
Pozvánka na valnou hromadu 
 

Obchodní firma ECFS Credit Fund SICAV, a.s. 

IO 107 19 857 

Sídlo Rohanské nábYeží 671/15, Karlín, 186 00 Praha 8 

Zápis v obchodním rejstYíku B 26211 vedená u M�stského soudu v Praze 

(dále jen „Spolenost“) 

 

Statutární orgán Spolenosti tímto v souladu s ust. § 402 a násl. ve spojení s ust. § 366 a násl. zákona . 90/2012 Sb., o obchodních 
spolenostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích) (dále jen „ZOK“), svolává na žádost kvalifikovaného akcionáYe 
Spolenosti Yádnou valnou hromadu, která se bude konat 

 

dne 29.5.2023, od 9:30 hodin 

v sídle spolenosti AVANT investiní spolenost, a.s., na adrese Hv�zdova 1716/2b, Praha 4 - Nusle, PS 140 00, Doruovací 
íslo: 14078, 27. patro 

 
A. PoYad jednání 

I. ZAHÁJENÍ VALNÉ HROMADY 

II. VOLBA ORGÁNo VALNÉ HROMADY 

Návrh usnesení Valná hromada volí pYedsedu valné hromady, zapisovatele, ov�Yovatele zápisu a osobu pov�Yenou 
sítáním hlaso. 

Odovodn�ní Orgány valné hromady volí v souladu s ust. § 422 ZOK valná hromada. 

Hlasování V souladu se stanovami Spolenosti je hlasovací právo s tímto bodem programu spojeno jenom se 
zakladatelskou akcií. 

 

III. ZM�NA STANOV SPOLENOSTI 

Návrh usnesení Valná hromada s úinností k 29.5.2023 rozhoduje o pYijetí nového úplného zn�ní stanov Spolenosti ve 
zn�ní pYedloženém statutárním orgánem. 

Odovodn�ní 
Dle ust. § 421 odst. 2 písm. a) ZOK ve spojení s platným zn�ní stanov Spolenosti patYí rozhodnutí 
o zm�n� stanov Spolenosti do posobnosti valné hromady. Návrh nového úplného zn�ní stanov je pYílohou 
této pozvánky. 

Hlasování 
V souladu se stanovami Spolenosti je hlasovací právo s tímto bodem programu spojeno se 
zakladatelskou akcií a výkonnostní investiní akcií. 



 

 

IV. SCHVÁLENÍ SMLOUVY O VÝKONU FUNKCE INDIVIDUÁLNÍHO STATUTÁRNÍHO ORGÁNU 

Návrh usnesení 
Valná hromada Spolenosti schvaluje smlouvu o výkonu funkce individuálního statutárního orgánu, 
spolenosti AVANT investiní spolenost, a.s., IO: 275 90 241, se sídlem Hv�zdova 1716/2b, Praha 4 - 
Nusle, PS 140 00, Doruovací íslo: 14078, jakož i zposob a výši odm�Iování statutárního orgánu. 

Odovodn�ní 

Dle ust. § 59 a násl. ZOK je ke sjednání úplaty mezi lenem orgánu obchodní korporace a obchodní 
korporací nutné uzavYít písemnou smlouvu, která bude splIovat náležitosti ZOK. V opaném pYípad� platí, 
že výkon funkce je bezplatný. Smlouvu o výkonu funkce schvaluje v souladu s ust. § 59 odst. 2 ZOK valná 
hromada Spolenosti. 

Hlasování V souladu se stanovami Spolenosti je hlasovací právo s tímto bodem programu spojeno jen se 
zakladatelskou akcií. 

 

V. OSTATNÍ 

Prostor k projednání otázky i požadavko akcionáYo vznesených na valné hromad�.  

 

VI. ZÁV�R 

 
  



B. Informace pro akcionáYe 

I. ÚDAJE O ZÍSKÁNÍ DOKUMENTo TÝKAJÍCÍCH SE PROGRAMU VALNÉ HROMADY 

Statutární orgán Spolenosti uveYejIuje v souladu s ust. § 406 ZOK pozvánku na valnou hromadu na internetových stránkách 
https://www.avantfunds.cz/cs/informacni-povinnost/ a souasn� pozvánku zasílá akcionáYom na adresu elektronické pošty uvedenou 
v seznamu akcionáYo. 

Spolenost uveYejní na internetových stránkách https://www.avantfunds.cz/cs/informacni-povinnost/ následující dokumenty: 

• Návrh stanov 

Pro akcionáYe Spolenosti jsou stanovy dále k dispozici k nahlédnutí v sídle statutárního orgánu Spolenosti, AVANT investiní 
spolenost, a.s., na adrese Hv�zdova 1716/2b, Praha 4 - Nusle, PS 140 00, Doruovací íslo: 14078, v pracovní dny v dob� od 9.00 
do 16.00 hodin a dále pak v míst� a v den konání Yádné valné hromady. 

Návrh smlouvy o výkonu funkce individuálního statutárního orgánu je pro akcionáYe Spolenosti k dispozici k nahlédnutí v sídle 
statutárního orgánu Spolenosti, AVANT investiní spolenost, a.s., na adrese Hv�zdova 1716/2b, Praha 4 - Nusle, PS 140 00, 
Doruovací íslo: 14078, v pracovní dny v dob� od 9.00 do 16.00 hodin a dále pak v míst� a v den konání Yádné valné hromady, a to 
s ohledem na skutenost, že statutární orgán Spolenosti na základ� pelivého podnikatelského uvážení usoudil, že by uveYejn�ní 
smlouvy o výkonu funkce mohlo pYivodit Spolenosti újmu, jelikož smlouva obsahuje informace, které jsou pYedm�tem obchodního 
tajemství. 

 

II. ROZHODNÝ DEN 

Rozhodným dnem pro úast akcionáYo vlastnících akcie Spolenosti na valné hromad� je 22.5.2023. 

Význam rozhodného dne spoívá v tom, že právo úastnit se valné hromady a vykonávat na ní práva akcionáYe má osoba vedená jako 
akcionáY v seznamu akcionáYo k rozhodnému dni. 

 

III. REGISTRACE AKCIONÁYo 

Zápis akcionáYo do listiny pYítomných akcionáYo bude probíhat v míst� a den konání v dob� od 9:15 hodin. 

 

IV. HLASOVACÍ PRÁVO 

S každou zakladatelskou akcií je pYi hlasování na valné hromad� spojen 1 (jeden) hlas. S investiní akcií je spojeno hlasovací právo 
v pYípad�, že tak stanoví právní pYedpis, anebo stanovy Spolenosti. V pYípad�, že investiní akcie nabývají hlasovací právo, s každou 
investiní akcií je spojen jeden (jeden) hlas.  

Jestliže akcionáY hodlá uplatnit na valné hromad� protinávrh k návrhu, jehož obsah je uveden v pozvánce na valnou hromadu, je povinen 
doruit písemné zn�ní svého protinávrhu Spolenosti v pYim�Yené lhot� pYed konáním valné hromady. Statutární orgán uveYejní 
protinávrh v souladu s ust. § 462 ZOK na internetových stránkách https://www.avantfunds.cz/cs/informacni-povinnost/ bez zbyteného 
odkladu po jejich obdržení. 

 

V. POPIS, JAK SE ÚASTNIT VALNÉ HROMADY A JAK NA VALNÉ HROMAD� HLASOVAT 

AkcionáY se zúastIuje valné hromady osobn� nebo v zastoupení. Plná moc pro zastupování na valné hromad� musí být písemná a 
musí z ní vyplývat, zda byla ud�lena pro zastoupení na jedné nebo na více valných hromadách. Podpis akcionáYe na plné moci musí být 
úYedn� ov�Yen. 

PYi prezenci se akcionáY – fyzická osoba – prokazuje prokazem totožnosti, a osoby oprávn�né jednat jménem akcionáYe – právnické 
osoby – prokazují tuto skutenost aktuálním výpisem z obchodního rejstYíku a svoji totožnost prokazem totožnosti. Zástupci akcionáYo 
prokazují svoji totožnost prokazem totožnosti a své zmocn�ní písemnou plnou mocí s uvedeným rozsahem zmocn�ní.  

Hlasování na jednání valné hromady se provádí aklamací, nerozhodne-li valná hromada na úvod svého jednání jinak. Hlasuje se nejdYíve 
o návrhu statutárního nebo kontrolního orgánu a v pYípad�, že tento návrh není schválen, hlasuje se o dalších návrzích k projednávanému 
bodu v tom poYadí, jak byly pYedloženy. Jakmile je pYedložený návrh schválen, o dalších návrzích k tomuto bodu se již nehlasuje. 

 

VI. NÁVRHY A PROTINÁVRHY, ZÁLEŽITOSTI NEZAYAZENÉ NA POYAD VALNÉ HROMADY 

Byl-li podán protinávrh akcionáYe, hlasuje se nejprve o tomto protinávrhu. Pokud však Spolenost obdržela Yádný a vasný 
korespondenní hlas, hlasuje se nejprve o návrhu, jak byl uveden v pozvánce na valnou hromadu. 



Hodlá-li akcionáY uplatnit protinávrh k záležitostem poYadu valné hromady, doruí ho Spolenosti v pYim�Yené lhot�. 

Pokud o to požádá kvalifikovaný akcionáY (tj. akcionáY, který vlastní akcie, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota dosáhne alespoI 5 % 
základního kapitálu), zaYadí statutární orgán na poYad valné hromady jím urenou záležitost za pYedpokladu, že ke každé ze záležitostí 
je navrženo i usnesení nebo je její zaYazení odovodn�no. 

Spolenost pYijímá sd�lení od akcionáYo elektronicky na e-mailové adrese: pavla.novakova@avantfunds.cz. 

 

VII. HLASOVÁNÍ S VYUŽITÍM TECHNICKÝCH PROSTYEDKo 

Spolenost uvádí, že hlasování s využitím technických prostYedko, tedy ani korespondenní hlasování se nepYipouští. 

 

 

 

Datum podpisu    15.5.2023 

AVANT investiní spolenost, a.s., 
len pYedstavenstva 

JUDr. Petr Krátký, zmocn�ný zástupce, v. r. 

 



Plná moc 
 

Jméno/Obchodní firma  

Dat. nar./IO  

Bytem/Sídlo  

Zápis v obchodním rejstYíku  

Zastoupený  

(dále jen „Zmocnitel“) 

 

jako akcionáY spolenosti: 

Obchodní firma ECFS Credit Fund SICAV, a.s. 

IO 107 19 857 

Bytem/Sídlo Rohanské nábYeží 671/15, Karlín, 186 00 Praha 8 

Zápis v obchodním rejstYíku B 26211 vedená u M�stského soudu v Praze 

(dále jen „Spolenost“) 

 

zmocIuje tímto 

 

Jméno/Obchodní firma  

Dat. nar./IO  

Bytem/Sídlo  

Zápis v obchodním rejstYíku  

Zastoupený  

(dále jen „Zmocn�nec“) 
 
aby: 

• v souladu s § 399 zákona . 90/2012 Sb., o obchodních spolenostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve 

zn�ní pozd�jších pYedpiso (dále jen „ZOK“) Zmocnitele v plném rozsahu zastupoval pYi výkonu práv akcionáYe na valné hromad� 

Spolenosti: 

o datum a as konání valné hromady: 29.5.2023 od 9:30 

o místo konání valné hromady: Hv�zdova 1716/2b, Praha 4 - Nusle, PS 140 00, 27. patro 

(dále jen „Valná hromada“) 

• za Zmocnitele inil všechna právní jednání, k nimiž je Zmocnitel jako akcionáY Spolenosti na Valné hromad� oprávn�n i 

povinen, vykonávat všechna práva akcionáYe a vzdávat se jich, zejména pak je oprávn�n ve smyslu § 411 odst. 2  ZOK, souhlasit 

s konáním Valné hromady bez spln�ní požadavko zákona o obchodních korporacích, je oprávn�n k hlasování o záležitostech, 

které jsou pYedm�tem jednání Valné hromady, pokud je s akciemi Spolenosti vlastn�nými Zmocnitelem v daném pYípad� dle 

stanov Spolenosti spojeno hlasovací právo, k podání návrho, protinávrho a protesto, jakož i k in�ní jiných právních jednání a 

úkono k ochran� i uplatn�ní práv Zmocnitele jako akcionáYe Spolenosti na Valné hromad�. 

• vykonával výše uvedená oprávn�ní ve vztahu ke všem akciím Spolenosti, které Zmocnitel vlastní. 

Tato plná moc se ud�luje jako zvláštní k jedné Valné hromad� a její platnost a úinnost koní dnem skonení Valné hromady. 
Tato plná moc se Yídí obecn� závaznými právními pYedpisy eské republiky. 
 
 
 



Datum podpisu    ................................................ 

…………………………………………………………….. 
............................... 
............................... 
............................... 

(úYedn� ov�Yený podpis) 

 

Výše uvedené zmocn�ní pYijímám. 

 

Datum podpisu    ................................................ 

…………………………………………………………….. 
............................... 
............................... 
............................... 
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S T A N O V Y   A K C I O V É   S P O L E  N O S T I 

ECFS Credit Fund SICAV, a.s. 
Definice 

Administrátor znamená osoba oprávn�ná provád�t administraci spolenosti dle ust. § 38 ZISIF, 
která tuto innost vykonává pro Spolenost na základ� smluvního ujednání. 
Celkový fondový kapitál znamená celkový Investiní fondový kapitál ke Dni stanovení NAV. 
Den stanovení NAV znamená den, ke kterému je Administrátorem stanovena hodnota 
Investiního fondového kapitálu. 
Distribu�ní pom�r znamená výše podílu TYídy investiních akcií na Investiním fondovém 
kapitálu, urená na základ� pravidel uvedených v t�chto stanovách a Statutu. 
Distributor znamená osoba disponující pYíslušným oprávn�ním podle zákona upravujícího 
podnikání na kapitálovém trhu, jako napY. investiní zprostYedkovatel, obchodník s cennými 
papíry nebo banka. 
Investi�ní fondový kapitál znamená majetek a dluhy z investiní innosti Spolenosti ve smyslu 
§ 164 odst. 1 ZISIF. 
Internetové stránky Spole�nosti znamená stránky na adrese www.avantfunds.cz. 
ObhospodaYovatel znamená osoba oprávn�ná obhospodaYovat majetek spolenosti ve smyslu 
ust. § 5 ZISIF, která tuto innost vykonává pro Spolenost na základ� smluvního ujednání.  
Ostatní jm�ní znamená ostatní jm�ní Spolenosti ve smyslu § 164 odst. 1 ZISIF. 
OZ znamená zákon . 89/2012 Sb., obanský zákoník, ve zn�ní pozd�jších pYedpiso. 
Prémiové investi�ní akcie znamená investiní akcie oznaené takto v l. 16.1. 
Prioritní rostové investi�ní akcie znamená investiní akcie oznaené takto v l. 16.1. 
Prioritní dividendové investi�ní akcie znamená investiní akcie oznaené takto v l. 16.1. 
PYepo�tená hodnota Celkového fondového kapitálu znamená souin potu vydaných, resp. 
participujících investiních akcií ke Dni stanovení NAV a jejich aktuální hodnoty stanovené ke 
konci pYedchozího Referenního období. 
Referen�ní období je uplynulá ást kalendáYního roku, do kterého spadá Rozhodné období, tj. 
období zaínající prvním dnem aktuálního kalendáYního roku a konící aktuálním Dnem 
stanovení NAV. 
Rozhodné období je období zaínají dnem následujícím po Dni stanovení NAV a konící 
bezprostYedn� následujícím Dnem stanovení NAV. 
Smlouva o investici znamená smlouva uzavYená mezi Spoleností a zájemcem o úpis 
investiních akcií Spolenosti, jejímž pYedm�tem je zejména stanovení práv a povinnosti 
smluvních stran pYi úpisu a odkupu investiních akcií. Tato smlouva može mít formu zejména 
smlouvy o úpisu a odkupu investiních akcií, smlouvy o závazku úpisu investiních akcií, popY. 
objednávky úpisu investiních akcií. 
Spole�nost znamená spolenost ECFS Credit Fund SICAV, a.s. 
Statut znamená dokument dle ust. § 288 ZISIF, který obsahuje zejména investiní cíle 
Spolenosti, pravidla pro hospodaYení Spolenosti a další údaje nezbytné pro investory 
k zasv�cenému posouzení investice. 
TYída znamená druh investiních akcií ve smyslu ust. § 276 ZOK, resp. §167 odst. 1 ZISIF, tj. 
investiní akcie, se kterými jsou spojena stejná práva. 
Výkonnostní investi�ní akcie znamená investiní akcie oznaené takto v l. 16.1. 

 Výkonnostní investi�ní akcie dividendové znamená investiní akcie oznaené takto v l. 16.1.  
ZISIF znamená zákon . 240/2013 Sb., o investiních spolenostech a investiních fondech, ve 
zn�ní pozd�jších pYedpiso. 
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ZOK znamená zákon . 90/2012 Sb., o obchodních spolenostech a družstvech, ve zn�ní 
pozd�jších pYedpiso. 

1. Název a sídlo Spole�nosti 

1.1 Název Spolenosti zní: ECFS Credit Fund SICAV, a.s. 
1.2 Sídlem Spolenosti je: Praha 

2. PYedm�t podnikání Spole�nosti 

2.1 PYedm�tem podnikání Spolenosti je innost fondu kvalifikovaných investoro podle ust. § 
95 odst. 1 písm. a) ZISIF. 

3. Struktura Spole�nosti  

3.1 Spolenost je investi�ním fondem s právní osobností, jehož individuálním statutárním 
orgánem je dle ust. § 9 odst. 1 ZISIF ObhospodaYovatel. 

3.2 Systém vnitYní struktury Spolenosti je dualistický.  
3.3 Spolenost je založena na dobu neur�itou. 
3.4 Spolenost nevytváYí podfondy. 

4. Statut 

4.1 Statut vydává a aktualizuje ObhospodaYovatel. 
4.2 V pYípad�, že to umožIují tyto stanovy, je ObhospodaYovatel oprávn�n v rámci Statutu: 

a) stanovit obsah práv a povinností odchyln� od úpravy dle t�chto stanov; 
b) doplnit obsah práv a povinností uvedených v t�chto stanovách; 
c) stanovit podrobná pravidla pro výkon práv a povinností uvedených v t�chto stanovách. 

4.3 O zm�nách Statutu rozhoduje ObhospodaYovatel.  
4.4 Zm�na Statutu v oddílu „Investiní cíle“ je podmín�na pYedchozím souhlasem alespoI 3/5 

(tYí p�tin) hlaso všech vlastníko zakladatelských akcií uin�ným na valné hromad�, 
rozhodnutím uin�ným mimo valnou hromadu nebo samostatným písemným souhlasem 
dorueným ObhospodaYovateli. 

4.5 Jakákoliv zm�na Statutu, která by ve svém dosledku znamenala zm�nu parametro 
Distribuního pom�ru nebo jinou zm�nu pravidel výpotu hodnoty podílu TYídy investiních 
akcií na Investiním fondovém kapitálu, je podmín�na pYedchozím souhlasem akcionáYo 
vlastnících investiní akcie, kterých se taková zm�na dotýká, uin�ným na valné hromad�, 
rozhodnutím uin�ným mimo valnou hromadu nebo samostatným písemným souhlasem 
dorueným ObhospodaYovateli. Pro souhlas akcionáYo uin�ný na valné hromad� se použije 
§ 417 ZOK obdobn�. Souhlas akcionáYo uin�ný mimo valnou hromadu vyžaduje 
tYítvrtinovou v�tšinu hlaso všech akcionáYo držících investiní akcie dotené zm�nou 
parametro Distribuního pom�ru. 

5. Akcie vydávané Spole�ností a seznam akcionáYo 

5.1 Úast na Spolenosti je pYedstavována akciemi. 
5.2 AkcionáYi mají veškerá práva spojená s akciemi vydanými Spoleností, která jim ud�lují tyto 

stanovy, ZISIF a ZOK. AkcionáYi se podílejí na základním kapitálu Spolenosti dle pravidel 
urených t�mito stanovami, Statutem, ZISIF a ZOK.  

5.3 Spolenost vede prostYednictvím Administrátora pro akcie vydané na jméno seznam 
akcionáYo ve smyslu ust. § 264 ZOK. 
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5.4 V pYípad� listinných akcií odpovídá za úschovu t�chto akcií po jejich pYevzetí akcionáY. 
Jednotlivé listinné akcie mohou být nahrazeny hromadnou akcií. 

5.5 V pYípad� zaknihovaných akcií jsou akcie evidovány na majetkových útech v pYíslušné 
evidenci.  

5.6 Seznam akcionáYo není u zaknihovaných akcií Spolenosti nahrazen výpisem z pYíslušné 
evidence zaknihovaných cenných papíro, neurí-li všeobecn� závazný právní pYedpis jinak. 

5.7 Hodnota akcií vydávaných Spoleností je vyjádYena v korunách eských, není-li 
v ustanoveních t�chto stanov týkajících se TYíd investiních akcií nebo ve Statutu uvedeno 
jinak. 

6. Základní a fondový kapitál 

6.1 Základní kapitál Spolenosti se rovná jejímu fondovému kapitálu ve smyslu ust. § 16 odst. 
5 ZISIF a § 155 odst. 1 ZISIF. 

6.2 Spolenost úetn� a majetkov� odd�luje Investiní fondový kapitál a Ostatní jm�ní. 

7. Zapisovaný základní kapitál 

7.1 Zapisovaný základní kapitál Spolenosti iní 100.000,- K (jedno sto tisíc korun eských). 
7.2 Zapisovaný základní kapitál Spolenosti je rozvržen na 100.000 (jedno sto tisíc) kuso 

zakladatelských akcií pYedstavujících stejný podíl na zapisovaném základním kapitálu.  
7.3 Výše zapisovaného základního kapitálu odpovídá ástce vložené úpisem zakladatelských 

akcií. 

8. Zm�ny zapisovaného základního kapitálu 

8.1 O zvýšení nebo snížení zapisovaného základního kapitálu rozhoduje valná hromada 
v souladu s pYíslušnými ustanoveními ZOK. 

8.2 Zapisovaný základní kapitál lze zvýšit upsáním nových zakladatelských akcií a z vlastních 
zdrojo Spolenosti. Každý vlastník zakladatelských akcií má pYednostní právo upsat ást 
nových zakladatelských akcií v pom�ru úetní hodnoty jeho zakladatelských akcií 
k zapisovanému základnímu kapitálu. 

8.3 Zakladatelskými akciemi zostávají v pYípad� úpisu i ty zakladatelské akcie, které nabyla jiná 
osoba než vlastník zakladatelských akcií, neboe žádný z t�chto vlastníko nevyužil svého 
pYedkupního práva podle ust. § 160 ZISIF, a rovn�ž zakladatelské akcie, které upsala jiná 
osoba než vlastník zakladatelských akcií, neboe žádný z t�chto vlastníko nevyužil svého 
pYednostního práva na úpis nových zakladatelských akcií za podmínek uvedených v ust. 
§ 161 ZISIF. 

8.4 Zvýšení zapisovaného základního kapitálu nepen�žitými vklady je pYípustné. 
8.5 PYedstavenstvo je na základ� pov�Yení valné hromady oprávn�no v souladu s ust. § 511 ZOK 

rozhodnout o zvýšení zapisovaného základního kapitálu upisováním nových zakladatelských 
akcií nebo z vlastních zdrojo Spolenosti, nejvýše však o jednu polovinu dosavadní výše 
zapisovaného základního kapitálu v dob�, kdy valná hromada pYedstavenstvo zvýšením 
základního kapitálu pov�Yila. 

8.6 Snížení zapisovaného základního kapitálu vzetím zakladatelských akcií z ob�hu na základ� 
veYejného návrhu smlouvy je možné. Pravidla pro vzetí zakladatelských akcií z ob�hu urí 
valná hromada pYi rozhodnutí o snížení základního kapitálu. Snížení zapisovaného 
základního kapitálu vzetím zakladatelských akcií z ob�hu na základ� losování není 
pYípustné. Zapisovaný základní kapitál lze snížit rovn�ž upušt�ním od vydání 
zakladatelských akcií. 
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9. Zakladatelské akcie 

9.1 Zakladatelské akcie jsou kusovými akciemi a mají podobu cenného papíru ve form� na Yad, 
tj. akcie na jméno. 

9.2 Se zakladatelskou akcií je spojeno právo akcionáYe jako spoleníka podílet se podle ZOK, 
ZISIF a t�chto stanov na Yízení Spolenosti, jejím zisku a na jiných vlastních zdrojích a na 
likvidaním zostatku pYi jejím zrušení s likvidací.  

9.3 AkcionáYi držící zakladatelské akcie se na fondovém kapitálu Spolenosti ve vztahu k t�mto 
akciím podílejí zcela a výlun� v rozsahu Ostatního jm�ní.  

9.4 Podíl na zisku a na jiných vlastních zdrojích a podíl na likvidaním zostatku vetn� záloh 
lze akcionáYom držícím zakladatelské akcie vyplácet na tyto akcie výlun� na vrub Ostatního 
jm�ní. 

10. PYevod zakladatelských akcií 

10.1 Listinné zakladatelské akcie Spolenosti jsou pYevoditelné rubopisem a smlouvou za 
podmínek stanovených ZISIF a t�mito stanovami. 

10.2 Zaknihované zakladatelské akcie Spolenosti jsou pYevoditelné smlouvou a zápisem do 
pYíslušné evidence. 

10.3 K pYevodu zakladatelských akcií je nezbytný pYedchozí písemný souhlas pYedstavenstva a 
dozorí rady, není-li v t�chto stanovách uvedeno jinak. Souhlas bude ud�len pouze za 
pYedpokladu, že pYevod zakladatelských akcií je v souladu s ujednáním ve zvláštní smlouv� 
mezi akcionáYi oznámené Spolenosti. 

10.4 Hodlá-li n�který z vlastníko zakladatelských akcií pYevést své zakladatelské akcie, mají 
ostatní vlastníci zakladatelských akcií k t�mto akciím po dobu 6 (šesti) m�síco ode dne, kdy 
jim tuto skutenost pYedstavenstvo oznámilo, pYedkupní právo za podmínek ust. § 160 ZISIF. 

10.5 V pYípad� úmyslu vlastníka zakladatelských akcií Spolenosti pYevést své zakladatelské 
akcie je tento povinen písemn� oznámit svoj úmysl pYevést zakladatelské akcie spolu 
s uvedením kupní ceny pYedstavenstvu a dozorí rad�. Pokud je pYevod zakladatelských akcií 
v souladu s ujednáním ve zvláštní smlouv� mezi akcionáYi oznámené Spolenosti a 
pYedstavenstvo i dozorí rada s pYevodem souhlasí, pYedstavenstvo písemn� do 5 (p�ti) dno 
od doruení nabídky vyzve ostatní vlastníky zakladatelských akcií k uplatn�ní pYedkupního 
práva. V pYípad�, že o to n�který z vlastníko zakladatelských akcií písemn� požádá do 5 
(p�ti) dno ode dne doruení oznámení pYedstavenstva o zám�ru vlastníka zakladatelských 
akcií pYevést akcie, musí být kupní cena stanovena na základ� ceny obvyklé urené na 
základ� posudku znalce. Uplatní-li pYedkupní právo více vlastníko zakladatelských akcií, 
mají právo vykoupit zakladatelské akcie v pom�ru úetní hodnoty svých akcií. Neuplatní-li 
žádný vlastník své pYedkupní právo, a to ve lhot� 6 (šesti) m�síco ode dne, kdy bylo vlastníku 
zakladatelských akcií dorueno oznámení pYedstavenstva o úmyslu pYevád�jícího vlastníka 
zakladatelských akcií pYevést zakladatelské akcie, sd�lí tuto skutenost pYedstavenstvo 
pYevád�jícímu vlastníku zakladatelských akcií a pYevád�jící vlastník zakladatelských akcií 
je oprávn�n pYevést zakladatelské akcie na jinou osobu, avšak pouze za kupní cenu uvedenou 
v oznámení o zám�ru pYevést zakladatelské akcie, resp. ve znaleckém posudku, pokud se 
v konkrétním pYípad� vyžaduje dle tohoto ustanovení stanov. 

10.6 Vlastníci zakladatelských akcií Spolenosti se mohou svých pYedkupních práv a práv na 
stanovení kupní ceny na základ� posudku znalce vzdát formou písemného prohlášení 
dorueného pYedstavenstvu nebo prohlášením uin�ným na valné hromad�. PYedkupní právo 
mají vlastníci zakladatelských akcií i v pYípad�, že n�který z vlastníko zakladatelských akcií 
pYevádí zakladatelské akcie bezúplatn�; v takovém pYípad� mají vlastníci zakladatelských 
akcií právo zakladatelské akcie vykoupit za kupní cenu stanovenou na základ� posudku 
znalce. To platí i v jiných pYípadech zákonného pYedkupního práva. 
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10.7 Ustanovení stanov o omezení pYevoditelnosti zakladatelských akcií a pYedkupním právu se 
vztahují i na:  
a) pYevody zakladatelských akcií, na základ� kterých bude n�který z akcionáYo uplatIovat 

opní práva na zakladatelské akcie Spolenosti sjednané ve zvláštní smlouv� mezi 
akcionáYi;  

b) pYevody zakladatelských akcií související s využitím práva akcionáYe prodat 
zakladatelské akcie tYetí osob� spolu se zakladatelskými akciemi jiného akcionáYe 
(tzv. tag-along rights) sjednané ve zvláštní smlouv� mezi akcionáYi;  

c) jiné pYevody zakladatelských akcií uskuten�né v souladu se zvláštní smlouvou mezi 
akcionáYi, schválenou valnou hromadou.  

Pro vylouení pochybností se výslovn� stanoví, že pro takové pYevody se vyžaduje souhlas 
pYedstavenstva i dozorí rady. 

10.8 K úinnosti pYevodu zakladatelských akcií voi Spolenosti se vyžaduje zápis o zm�n� v 
osob� akcionáYe v seznamu akcionáYo na základ� oznámení zm�ny osoby akcionáYe a 
pYedložení zakladatelské akcie osob� vedoucí pro Spolenost seznam akcionáYo. Osoba 
vedoucí pro Spolenost seznam akcionáYo poté zapíše nového vlastníka zakladatelských 
akcií do seznamu akcionáYo bez zbyteného odkladu. 

10.9 PYevod zaknihovaných zakladatelských akcií je voi Spolenosti úinný, bude-li prokázána 
zm�na osoby vlastníka akcie výpisem z útu vlastníka nebo dnem doruení i pYevzetí výpisu 
z evidence emise akcií podle zákona upravujícího podnikání na kapitálovém trhu. 

11. HospodaYení s majetkem Spole�nosti 

11.1 Úetní období Spolenosti je zpravidla stanoveno jako kalendáYní rok. Zkrácené nebo 
prodloužené první úetní období od data vzniku Spolenosti a pYípadné zm�ny v délce a 
naasování úetního období v souvislosti s pYem�nou uskuteIovanou podle ustanovení 
ZISIF anebo zákona upravujícího pYem�ny obchodních spoleností a družstev tím nejsou 
vyloueny. 

11.2 Schválení úetní záv�rky Spolenosti náleží do posobnosti valné hromady. 
11.3 Rozhodování o nakládání s majetkem Spolenosti náleží výlun� do pravomoci 

ObhospodaYovatele, nestanoví-li všeobecn� závazný právní pYedpis jinak. 
11.4 Ke spln�ní i uspokojení pohledávky v�Yitele nebo akcionáYe za Spoleností vzniklé 

v souvislosti s její investiní inností lze použít pouze majetek z investiní innosti, tj. na 
vrub Investiního fondového kapitálu. Majetek z investiní innosti Spolenosti nelze použít 
ke spln�ní dluhu, který není dluhem z její investiní innosti. 

11.5 HospodáYský výsledek Spolenosti z její investiní innosti vzniká jako rozdíl mezi výnosy 
z investiní innosti Spolenosti a náklady na zajišt�ní investiní innosti Spolenosti. 
HospodáYský výsledek Spolenosti z její investiní innosti je vždy souástí Investiního 
fondového kapitálu. 

11.6 Pokud hospodaYení Spolenosti za úetní období skoní ziskem z investiní innosti 
(pYebytek výnoso nad náklady Spolenosti z investiní innosti), nemusí být takový zisk 
použit k výplat� podílu na zisku, ale može být zadržen a použit k reinvesticím sm�Yujícím k 
dalšímu zvýšení majetku z investiní innosti Spolenosti, vytvoYení likvidních rezerv pro 
budoucí výdaje anebo financování odkupu, popY. výkupu investiních akcií.  

11.7 Pokud hospodaYení Spolenosti za úetní období skoní ztrátou z investiní innosti 
(pYevýšení náklado nad výnosy Spolenosti z investiní innosti), bude vzniklá ztráta 
hrazena na vrub Investiního fondového kapitálu. Ke krytí ztráty se pYednostn� použije 
nerozd�lený zisk z minulých let, který je souástí Investiního fondového kapitálu. 
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12. OceIování majetku a dluho Spole�nosti 

12.1 Majetek a dluhy Spolenosti (resp. jednotlivé majetkové hodnoty) jsou oceIovány reálnou 
hodnotou, a to ke Dni stanovení NAV, pokud nevyplývá ze stanov i Statutu n�co jiného. 

12.2 Dnem stanovení NAV je zpravidla poslední den kalendáYního m�síce, pokud ze stanov nebo 
Statutu nevyplývá n�co jiného. 

12.3 Výjimen� može Den stanovení NAV pYipadnout na jiný den, než na den urený na základ� 
ustanovení l. 12.2 t�chto stanov, zejména v pYípad�, kdy je Spolenost úastníkem pYem�ny 
dle pYíslušných všeobecn� závazných právních pYedpiso, v pYípad� pozastavení anebo 
obnovení vydávání a odkupování investiních akcií nebo v pYípad� mimoYádného stanovení 
aktuální hodnoty investiních akcií na základ� rozhodnutí ObhospodaYovatele za podmínek 
uvedených ve Statutu.  

12.4 Reálnou hodnotu majetku a dluho Spolenosti (resp. jednotlivých majetkových hodnot) 
stanovuje: 
a) Administrátor samostatn�;  
b) nezávislý znalec; anebo  
c) Administrátor s využitím nezávislého znaleckého ocen�ní. 

12.5 Reálná hodnota nemovitostí a majetkových úastí v majetku Spolenosti je stanovena ke 
konci každého úetního období, pYiemž takto urená hodnota može být použita jako reálná 
hodnota nemovitostí a majetkových úastí pro všechny Dny stanovení NAV v období od 
posledního dne úetního období do dne pYedcházejícímu Dni stanovení NAV, který je 
posledním dnem následujícího úetního období. Tím není vyloueno, aby byla reálná 
hodnota nemovitostí a majetkových úasti v majetku Spolenosti pYecen�na i v prob�hu 
kalendáYního roku k libovolnému Dni stanovení NAV s platností do dne pYedcházejícímu 
Dni stanovení NAV, který je posledním dnem pYíslušného úetního období. 

12.6 ObhospodaYovatel je oprávn�n v rámci Statutu zavést zvláštní pravidla pro zposob a etnost 
ocen�ní majetku a dluho Spolenosti.  

12.7 V pYípad� významné a náhlé zm�ny v hodnot� aktiv Spolenosti je ObhospodaYovatel 
oprávn�n rozhodnout za spln�ní pYípadných dodatených podmínek uvedených ve Statutu 
o mimoYádném ocen�ní majetku a dluho Spolenosti. Den, ke kterému je takové mimoYádné 
ocen�ní zpracováno, je Dnem stanovení NAV. 

13. Náklady Spole�nosti 

13.1 Úplata ObhospodaYovateli za obhospodaYování majetku Spolenosti je hrazena na vrub 
Investiního fondového kapitálu ve výši stanovené smlouvou o výkonu funkce. Pokud je 
ObhospodaYovatel souasn� Administrátorem, tvoYí úplata za administraci souást úplaty za 
obhospodaYování.  

13.2 Úplata Administrátorovi za administraci Spolenosti, není-li ObhospodaYovatel zároveI 
Administrátorem, je hrazena na vrub Investiního fondového kapitálu ve výši urené 
smlouvou uzavYenou s Administrátorem. 

13.3 Úplata za obhospodaYování a administraci može být urena jako: 
a) pevná ástka za urité období;  
b) pevná ástka za uritý úkon; 
c) procentní ástka z objemu pYedm�tu uritého úkonu; 
d) procentní ástka za urité období vypotená z výše Investiního fondového kapitálu, 

hodnoty aktiv Spolenosti anebo obdobné veliiny vázané na objem 
obhospodaYovaných aktiv; 

e) procentní ástka za urité období vypotená z výše nárostu hodnoty Investiního 
fondového kapitálu anebo obdobné veliiny vázané na výkonnost obhospodaYovaných 
aktiv; 
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f) procentní ástka za urité období vypotená z výše nových investic do Spolenosti 
anebo obdobné veliiny vázané na innost nabízení investic do Spolenosti a 
zprostYedkování úpisu investiních akcií; 

g) kombinací výše uvedených zposobo. 
13.4 V pYípad�, že má být úplata za obhospodaYování a administraci, popY. ást takové úplaty 

urena zposobem dle l. 13.3 písm. b) a c) t�chto stanov, lze ohledn� stanovení její výše ve 
smlouv� o výkonu funkce, resp. smlouv� o administraci odkázat na aktuální sazebník 
ObhospodaYovatele a Administrátora.  

13.5 Dalšími náklady, které mohou být hrazeny na vrub Ostatního jm�ní, jsou náklady na založení 
a vznik Spolenosti. 

13.6 Dalšími náklady, které vznikají, nebo mohou vznikat v souvislosti s obhospodaYováním 
majetku Spolenosti a provád�ním její administrace jako investiního fondu, hrazenými na 
vrub Investiního fondového kapitálu, jsou vedle pYímých náklado na poYízení majetkových 
hodnot, do kterých Spolenost dle Statutu investuje, zejména: 
a) náklady vznikající v souvislosti s poYízením, správou a zpen�žením majetkových 

hodnot, do kterých Spolenost dle Statutu investuje (zejména náklady na analýzy, 
studie, due diligence, audity, znalecké posudky, zprostYedkovatelské nebo 
komisionáYské poplatky a prémie atp.); 

b) úplata depozitáYi Spolenosti; 
c) náklady na prezentaci Spolenosti ve vztahu k veYejnosti a kvalifikovaným investorom 

(PR); 
d) náklady na nabízení investic do Spolenosti; 
e) náklady na získání a udržení investic do Spolenosti, zejména náklady za 

zprostYedkování úpisu investiních akcií (fundraising) anebo náklady za distribuci 
investiních akcií; 

f) náklady na ocen�ní majetku a dluho Spolenosti; 
g) úroky z pYijatých úv�ro a zápojek a obdobné náklady vetn� poplatko za 

zprostYedkování vznikající v souvislosti s obhospodaYováním majetku Spolenosti; 
h) úroky z dluhopiso a obdobné náklady vyplývající z emise jiných cenných papíro 

vydaných Spoleností v souvislosti s obhospodaYováním majetku Spolenosti; 
i) poplatky za vedení úto a nakládání s finanními prostYedky a investiními nástroji 

v souvislosti s investiní inností Spolenosti; 
j) úplata za úschovu a správu cenných papíro anebo zaknihovaných cenných papíro 

v majetku Spolenosti; 
k) úplata za úschovu ostatního majetku Spolenosti pYedávaného do úschovy tYetím 

osobám; 
l) poplatky spojené s vydáváním anebo rušením cenných papíro anebo zaknihovaných 

cenných papíro emitovaných Spoleností; 
m) náklady za úschovu a správu cenných papíro anebo zaknihovaných cenných papíro 

emitovaných Spoleností; 
n) náklady na pojišt�ní majetku Spolenosti; 
o) odm�ny zam�stnanco a leno orgáno Spolenosti; 
p) náklady vznikající v souvislosti s výplatou podílu na zisku a obdobných plateb;  
q) náklady na informování investoro; 
r) náklady na zajišt�ní nebo na nástroje ke snížení rizik; 
s) náklady na založení, vznik a zahájení innosti Spolenosti; 
t) náklady na ukonení innosti a likvidaci Spolenosti; 
u) náklady spojené s pYem�nou Spolenosti; 
v) náklady na audit Spolenosti; 
w) náklady na právní, daIové a jiné specializované poradenské služby; 
x) dan� a obdobné platby; a 
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y) notáYské, soudní a správní poplatky a obdobné platby. 
13.7 ObhospodaYovatel a Administrátor jsou oprávn�ni zajistit spln�ní dílích inností, které jsou 

souástí obhospodaYování anebo administrace Spolenosti, prostYednictvím tYetí osoby, 
stanoví-li tak smlouva o výkonu funkce, resp. smlouva o administraci a Statut. Nejsou-li 
náklady na tyto innosti dle smlouvy o výkonu funkce, resp. smlouvy o administraci souástí 
úplaty za obhospodaYování, resp. administraci, lze takové náklady vždy hradit pYímo na vrub 
Investiního fondového kapitálu. 

13.8 Stanoví-li tak výslovn� smlouva o výkonu funkce, resp. smlouva o administraci, mohou být 
vybrané náklady uvedené v l. 13.6 t�chto stanov souástí úplaty za obhospodaYování, resp. 
administraci. V takovém pYípad� nelze tyto vybrané náklady hradit na vrub žádného 
Investiního fondového kapitálu nad rámec úplaty za obhospodaYování, resp. administraci.  

13.9 Náklady Spolenosti, které nevznikají nebo nemohou vznikat v souvislosti s investiní 
inností Spolenosti, lze hradit pouze na vrub Ostatního jm�ní.  

13.10 ObhospodaYovateli a Administrátorovi lze vyplácet zálohy na jejich úplaty a náklady, a to i 
opakovan�. 

14. InvestoYi 

14.1 Investiní akcie vydávané Spoleností može smluvn� nabývat osoba za podmínek 
stanovených v ZISIF a souvisejících všeobecn� závazných právních pYedpisech. 

14.2 Výše minimální investice a pYípadná další omezení zposobilosti nabývat investiní akcie 
urité TYídy pro zvolené kategorie kvalifikovaných investoro mohou být nad rámec 
ustanovení l. 14.1 t�chto stanov vymezeny ve Statutu. 

14.3 Aktuální hodnota investiních akcií v majetku akcionáYe nesmí v dosledku jednání tohoto 
akcionáYe poklesnout pod hranici minimální investice stanovené pro pYíslušnou kategorii 
kvalifikovaného investora v ZISIF.  

14.4 Pokyny k odkupu investiních akcií, vým�n� investiních akcií anebo žádosti o vydání 
souhlasu s pYevodem investiních akcií podané v rozporu s l. 14.3 t�chto stanov nebudou 
vypoYádány, budou vypoYádány v omezeném rozsahu nebo bude Spolenost postupovat dle 
l. 14.5 t�chto stanov. 

14.5 Spolenost je na základ� rozhodnutí pYedstavenstva oprávn�na zrušit investiní akcie i bez 
souhlasu jejich vlastníka, resp. držitele, nesplnil-li nebo nesplIuje-li podmínky pro 
vlastnictví investiních akcií stanovené pro pYíslušnou kategorii kvalifikovaného investora v 
ZISIF. Spolenost vyplatí za zrušené akcie protipln�ní ve výši jejich aktuální hodnoty urené 
k nejbližšímu Dni stanovení NAV následujícímu po dni odeslání rozhodnutí o zrušení akcií 
nebo ke dni odeslání rozhodnutí o zrušení akcií, je-li takový den Dnem stanovení NAV. 

15. Investi�ní akcie 

15.1 Akcie vydávané Spoleností, které nejsou zakladatelskými akciemi, jsou investiní akcie.  
15.2 Investiní akcie jsou kusovými akciemi. 
15.3 InvestoYi do investiních akcií se na fondovém kapitálu Spolenosti podílejí zcela a výlun� 

v rozsahu Investiního fondového kapitálu.  
15.4 InvestoYi do investiních akcií konkrétní TYídy se na Investiním fondovém kapitálu podílejí 

zcela a výlun� v rozsahu ásti Investiního fondového kapitálu pYipadající na tuto TYídu na 
základ� Distribuního pom�ru. 

15.5 InvestoYi do investiních akcií konkrétní TYídy se na ásti Investiního fondového kapitálu 
pYipadající na tuto TYídu podílejí pom�rn� podle potu investiních akcií ve svém majetku, 
pokud z t�chto stanov nebo Statutu nevyplývá n�co jiného.  
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15.6 Podíl na zisku a na jiných vlastních zdrojích a podíl na likvidaním zostatku vetn� záloh na 
tyto výplaty lze vlastníkom investiních akcií urité TYídy vyplácet výlun� na vrub ásti 
Investiního fondového kapitálu pYipadající na tuto TYídu.  

15.7 Podíl na zisku a na jiných vlastních zdrojích, popY. zálohy na podíl na zisku može valná 
hromada stanovit pro rozné TYídy v rozdílné výši. Rozhodným dnem pro vznik práva na 
podíl na zisku nebo jiných vlastních zdrojích, popY. zálohy na podíl na zisku je den konání 
valné hromady, která rozd�lení schválila. Podíl na zisku a na jiných vlastních zdrojích je 
splatný do 3 m�síco ode dne, kdy bylo pYijato rozhodnutí nejvyššího orgánu Spolenosti o 
jeho rozd�lení, ledaže zákon, spoleenská smlouva nebo nejvyšší orgán urí jinak. O 
vyplacení rozhoduje pYedstavenstvo. Valná hromada može stanovit svým rozhodnutím 
kritéria pro vznik nároku leno kontrolního a statutárního orgánu na výplatu tantiém. Valná 
hromada može stanovit svým rozhodnutím kritéria pro vznik nároku leno investiního 
výboru na výplatu odm�ny. 

15.8 Pokud je s TYídou spojen prom�nlivý Distribuní pom�r, urí se podíl na likvidaním 
zostatku pYipadající na tuto TYídu na základ� Distribuního pom�ru stanoveného 
k rozhodnému dni výplaty nebo Distribuního pom�ru stanoveného nejblíže 
pYed rozhodným dnem výplaty, pokud z t�chto stanov nevyplývá n�co jiného. 

15.9 S investiní akcií je spojeno zejména: 
a) právo na její odkoupení na úet Spolenosti;  
b) právo na podíl na zisku a na jiných vlastních zdrojích Spolenosti; a 
c) právo na podíl na likvidaním zostatku Spolenosti. 

15.10 S investiními akciemi není spojeno zejména: 
a) hlasovací právo, nestanoví-li všeobecn� závazný právní pYedpis, tyto stanovy nebo 

Statut n�co jiného; a 
b) právo akcionáYe jako spoleníka podílet se na Yízení Spolenosti, nestanoví-li všeobecn� 

závazný právní pYedpis n�co jiného. 
15.11 Práva spojená s investiními akciemi lze v pYípad� zaknihovaných investiních akcií pln� 

vykonávat ode dne, kdy byly tyto investiní akcie vydány, do dne, kdy byly tyto investiní 
akcie zrušeny. Práva spojená s investiními akciemi lze v pYípad� listinných investiních 
akcií pln� vykonávat ode dne, kdy byly tyto investiní akcie vydány akcionáYi, do dne, kdy 
byly tyto investiní akcie zrušeny. Za datum vydání se v pYípad� zaknihovaných investiních 
akcií považuje datum jejich pYipsání na majetkový úet akcionáYe. Za datum vydání se 
v pYípad� listinných investiních akcií považuje datum, kdy splIují náležitosti vyžadované 
všeobecn� závaznými právními pYedpisy a kdy jsou Spoleností pYipraveny pro pYevzetí 
akcionáYem. Za datum zrušení se v pYípad� zaknihovaných investiních akcií považuje 
datum jejich odepsání z majetkového útu akcionáYe (ledaže byly zaknihované investiní 
akcie pYevedeny na majetkový úet tYetí osoby ve smyslu l. 23 t�chto stanov). Za datum 
zrušení se v pYípad� listinných investiních akcií považuje datum, kdy pYíslušný orgán 
Spolenosti rozhodl o jejich zrušení.  

15.12 Ode dne následujícího po Dni stanovení NAV pro vypoYádání úpisu je ObhospodaYovatel 
oprávn�n s Yádn� splaceným emisním kurzem nakládat jako se souástí vlastního kapitálu 
Spolenosti. Ode dne následujícího po Dni stanovení NAV pro vypoYádání úpisu do dne 
vydání investiních akcií má akcionáY ve vztahu k nevydaným, avšak splaceným investiním 
akciím tato práva: 
a) právo podílet se na výsledcích investování majetku Spolenosti pYipadajících na 

pYíslušnou TYídu; 
b) právo obdržet pozvánku na valnou hromadu; 
c) právo úastnit se valné hromady; 
d) právo vykonávat na valné hromad�, resp. mimo valnou hromadu, práva akcionáYe 

s výjimkou hlasovacích práv, nestanoví-li všeobecn� závazný právní pYedpis, tyto 
stanovy nebo Statut n�co jiného; a 
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e) právo obdržet pYi výplat� podílu na zisku a na jiných vlastních zdrojích a podílu na 
likvidaním zostatku vetn� záloh náhradní pln�ní, a to ve form� pen�žního vypoYádání 
nebo vydání investiních akcií. 

15.13 Ode dne následujícího po Dni stanovení NAV pro vypoYádání odkupu investiních akcií 
Spolenost pYestane s ástkou pYipadající na odkupované investiní akcie nakládat jako se 
souástí vlastního kapitálu Spolenosti. Dojde-li v pYípad� odkupu investiních akcií ode dne 
následujícího po Dni stanovení NAV pro vypoYádání odkupu do dne zrušení investiních 
akcií v pYíslušné evidenci k výplat� podílu na zisku nebo jiných vlastních zdrojích nebo 
podílu na likvidaním zostatku vetn� záloh, bude ástka splatná akcionáYi z titulu odkupu 
nebo výkupu snížena o hrubou ástku takové výplaty pYipadající na odkupované investiní 
akcie.  

15.14 V pYípad� výkupu anebo vým�ny investiních akcií se ustanovení l. 15.12 a 15.13 t�chto 
stanov použijí pYim�Yen�.  

16. TYídy investi�ních akcií 

16.1 Spolenost je oprávn�na vydávat tyto TYídy investiních akcií: 
a) Prioritní rostové investiní akcie (dále také jako „PIAR“), se kterými je spojeno zvláštní 

právo v podob� prom�nlivého Distribuního pom�ru; mají podobu zaknihovaného 
cenného papíru; jsou vydány ve form� na Yad, tj. akcie na jméno; nejsou pYijaty 
k obchodování na evropském regulovaném trhu;  

b) Prioritní dividendové investiní akcie (dále také jako „PIAD“), se kterými je spojeno 
zvláštní právo v podob� prom�nlivého Distribuního pom�ru; mají podobu 
zaknihovaného cenného papíru; jsou vydány ve form� na Yad, tj. akcie na jméno; nejsou 
pYijaty k obchodování na evropském regulovaném trhu; s touto tYídou akcií je spojeno 
právo pravidelné výplaty dividend (i záloh, a to polron�, tvrtletn�); 

c)b) Prémiové investiní akcie (dále také jako „PRIA“), se kterými je spojeno zvláštní právo 
v podob� prom�nlivého Distribuního pom�ru; mají podobu zaknihovaného cenného 
papíru; jsou vydány ve form� na Yad, tj. akcie na jméno; nejsou pYijaty k obchodování 
na evropském regulovaném trhu;  

c) Výkonnostní investiní akcie (dále také jako „VIA“), se kterými je spojeno zvláštní 
právo v podob� prom�nlivého Distribuního pom�ru; mají podobu zaknihovaného 
cenného papíru; jsou vydány ve form� na Yad, tj. akcie na jméno; nejsou pYijaty 
k obchodování na evropském regulovaném trhu;. 

d)  Výkonnostní investiní akcie IIdividendovéá (dále také jako „VIAD II“), se kterými je 
spojeno zvláštní právo v podob� prom�nlivého Distribuního pom�ru; mají podobu 
zaknihovaného cenného papíru; jsou vydány ve form� na Yad, tj. akcie na jméno; nejsou 
pYijaty k obchodování na evropském regulovaném trhu; s touto tYídou akcií je spojeno 
právo pravidelné výplaty dividend (i záloh, a to polron�, tvrtletn�); 

Další parametry TYíd investiních akcií mohou být uvedeny ve Statutu. 
16.2 K pYevodu Prioritních rostových investiních akcií, Prioritních dividendových investiních 

akcií a Premiérových investiních akcií je nutný pYedchozí písemný souhlas pYedstavenstva. 
16.3 K pYevodu Výkonnostních investiních akcií je nutný pYedchozí písemný souhlas 

pYedstavenstva a dozorí rady. Souhlas bude ud�len pouze za pYedpokladu, že pYevod 
Výkonnostních investiních akcií je v souladu s ujednáním ve zvláštní smlouv� mezi 
akcionáYi oznámené Spolenosti. 

17. Distribu�ní pom�r 

17.1 Spolenost pro úely výpotu Distribuního pom�ru stanoví ke Dni stanovení NAV zejména: 
a) Celkový fondový kapitál; 
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b) Pro každou TYídu investiních akcií PYepotenou hodnotu Celkového fondového 
kapitálu; 

c) PYepotenou zm�nu hodnoty portfolia (dále také jen „Zm�na hodnoty portfolia“), 
kterou se rozumí rozdíl mezi Celkovým fondovým kapitálem a PYepotenou hodnotou 
Celkového fondového kapitálu ke konci pYedchozího Referenního období pYipadající 
na všechny TYídy investiních akcií; 

17.2 Principy pro stanovení Distribuního pom�ru: 
a) Kladná Zm�na hodnoty portfolia bude alokována v tomto poYadí: 

• pYednostn� do rostu hodnoty PIAR a PIAD (obojí až do výše zhodnocení 
odpovídající 6,9 % p.a.) a do rostu PRIA až do výše zhodnocení odpovídající 
7,2 % p.a. 

• následn� do rostu hodnoty VIA a VIAD a to až do výše zhodnocení odpovídající 
7,2 % p.a. 

• poté do rostu hodnoty PIAR a PIAD (obojí až do výše zhodnocení odpovídající 
7,2 % p.a.) a do rostu PRIA, VIA a VIAD (obojí až do výše zhodnocení 
odpovídající 7,5 % p.a.). PYitom platí, že v období 1. 9. 2022 – 31. 8. 2024 se toto 
Maximální zhodnocení PIAR navyšuje na 8,4 % p.a. a Maximální zhodnocení PRIA 
na 8,8 % p.a. 

• zbývající ást kladné Zm�ny hodnoty portfolia bude pYid�lena v plné výši na VIA 
a VIAD a to proporcionáln� (v pom�ru jejich fondového kapitálu),  

b) V pYípad�, že v dosledku záporné Zm�ny hodnoty portfolia nebo nedostatené hodnoty 
kladné Zm�ny hodnoty portfolia rost hodnoty PIAR a PIAD nedosahuje výše 
odpovídající 6,9 % p.a. a pokud rost hodnoty PRIA nedosahuje výše odpovídající 
7,2 % p.a., bude (pokud lze) na vrub hodnoty VIA a VIAD redistribuována ve prosp�ch 
ostatních tYíd investiních akcií ástka zajišeující v Rozhodném období rost hodnoty 
PIAR, PIAD a PRIA v této uvedené výši; 

c) Záporná Zm�na hodnoty portfolia bude pYednostn� alokována do poklesu hodnoty VIA 
a VIAD (proporcionáln�). Teprve až po úplném vyerpání fondového kapitálu VIA a 
VIAD se záporná Zm�na hodnoty portfolia alokuje na ostatní tYídy investiních akcií a 
to proporcionáln� (v pom�ru jejich fondového kapitálu); 

17.3 Podrobný postup výpotu Distribuního pom�ru na základ� obecných ustanovení tohoto 
oddílu zavede ObhospodaYovatel v rámci Statutu, pokud bude vydávána více než jedna TYída 
investiních akcií. 

17.4 Na základ� pravidel uvedených v tomto oddíle bude vypoten Distribuní pom�r a hodnota 
ásti Investiního fondového kapitálu pYipadající na každou jednotlivou TYídu investiních 
akcií ke Dni stanovení NAV, pokud bude vydávána více než jedna TYída investiních akcií. 

18. Stanovení aktuální hodnoty investi�ních akcií 

18.1 Aktuální hodnota investiní akcie pro úely vydávání, odkupování, vým�ny anebo výkupu 
investiních akcií se stanoví ke každému Dni stanovení NAV.  

18.2 PYi zahájení vydávání investiní akcií jednotlivé TYídy stanoví ObhospodaYovatel ve Statutu 
anebo veYejné výzv� podle ust. § 163 odst. 1 ZISIF poátení emisní kurz nebo zposob jeho 
urení.  

18.3 Po zahájení vydávání investiních akcií Spolenosti je prvním Dnem stanovení NAV 
poslední den tYetího m�síce následujícího po m�síci, ve kterém došlo k zahájení vydávání 
investiních akcií, pokud ze Statutu nevyplývá n�co jiného. Za den, kdy bylo zahájeno 
vydávání investiních akcií Spolenosti se považuje datum veYejné výzvy podle ust. § 163 
odst. 1 ZISIF. 
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18.4 Aktuální hodnota Investiního fondového kapitálu pYipadající na investiní akcie jednotlivé 
TYídy ke Dni stanovení NAV je stanovena na základ� Distribuního pom�ru vypoteného ke 
Dni stanovení NAV. 

18.5 Aktuální hodnota investiní akcie jednotlivé TYídy je stanovena na základ� aktuální hodnoty 
ásti Fondového kapitálu pYipadající na participující investiní akcie této TYídy ke Dni 
stanovení NAV, pYiemž za participující investiní akcie se k pYíslušnému Dni stanovení 
NAV považují investiní akcie, které se podílejí na výsledcích investování majetku 
Spolenosti v Rozhodném období, tj. vydané investiní akcie, jejichž den rozhodný pro 
vypoYádání jejich odkupu, vým�ny nebo výkupu má nastat nejdYíve pYíslušným Dnem 
stanovení NAV, a dosud nevydané, avšak pln� splacené investiní akcie, jejichž den 
rozhodný pro vypoYádání jejich úpisu nastal kdykoliv pYed tímto Dnem stanovení NAV. 

18.6 Aktuální hodnota investiní akcie je zaokrouhlena na tyYi desetinná místa sm�rem dolo, 
neurí-li Statut n�co jiného. 

19. Smlouva o investici 

19.1 Investiní akcie jsou vydávány na základ� Smlouvy o investici uzavYené mezi Spoleností a 
zájemcem.  

19.2 Spolenost si vyhrazuje právo rozhodnout, zda Smlouvu o investici s konkrétním zájemcem 
uzavYe i nikoliv, a to i bez uvedení dovodu. 

19.3 Podrobná pravidla a postupy pYi vydávání, vým�n�, odkupování a vykupování investiních 
akcií nad rámec úpravy v t�chto stanovách stanoví ObhospodaYovatel ve Statutu anebo ve 
Smlouv� o investici.  

19.4 Smlouva o investici može pYi urení obsahu práv a povinností odkazovat na obchodní 
podmínky vydané pro tyto úely ObhospodaYovatelem anebo Administrátorem. Obchodní 
podmínky jsou v takovém pYípad� souástí Smlouvy o investici. 

19.5 Investice anebo nakládání s investicí može podléhat dodateným poplatkom a jiným 
nákladom útovaným k tíži zájemce, resp. akcionáYe. Výše pYípadných poplatko a jiných 
náklado pYi vydávání, vým�n� anebo odkupu investiních akcií je urena ve Statutu anebo 
ve Smlouv� o investici. V pYípad� rozporu mezi zn�ním Statutu a Smlouvy o investici je 
rozhodující zn�ní Smlouvy o investici. Pro stanovení konkrétní výše poplatko a jiných 
náklado pYi vydávání urených na základ� Statutu je vždy rozhodující zn�ní Statutu úinné 
ke dni uzavYení Smlouvy o investici. Pro stanovení konkrétní výše poplatko a jiných náklado 
pYi odkupu anebo vým�n� urených na základ� Statutu je vždy rozhodující zn�ní Statutu 
úinné ke dni podání pYíslušné žádosti. PYíjemcem poplatko a jiných náklado pYi vydávání, 
vým�n� anebo odkupu je ObhospodaYovatel, pokud není ve Statutu uvedeno jinak.  

19.6 Veškeré poplatky a jiné náklady útované k tíži zájemce pYi vydávání investiních akcií jsou 
vypoteny z výše investice dle Smlouvy o investici a z došlých plateb jsou sraženy 
pYednostn� v plné výši, pokud není ve Statutu uvedeno jinak. 

19.7 Veškeré poplatky a jiné náklady útované k tíži akcionáYe pYi odkupu anebo vým�n� 
investiních akcií jsou vypoteny z aktuální hodnoty investiních akcií dotených odkupem, 
resp. vým�nou a jsou sraženy pYednostn� a v plné výši, pokud není ve Statutu uvedeno jinak. 

20. Vydávání investi�ních akcií 

20.1 Vydávání investiních akcií je realizováno na základ� principu neznámé aktuální hodnoty 
pro vypoYádání, což znamená, že zájemce v okamžik uzavYení Smlouvy o investici, resp. pYi 
úhrad� emisního kurzu nezná aktuální hodnotu investiních akcií, za kterou bude jeho úpis 
vypoYádán. Aktuální hodnota pro úely vypoYádání úpisu bude stanovena k nejbližšímu 
budoucímu Dni stanovení NAV následujícímu po dni úhrady emisního kurzu nebo v den 
úhrady emisního kurzu, je-li takový den Dnem stanovení NAV. 
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20.2 Emisní kurz lze uhradit ve více dílích platbách, neurí-li Smlouva o investici jinak, 
maximáln� do konce druhého kalendáYního m�síce následujícího po m�síci, v n�mž je 
uzavYena Smlouva o investici. V pYípad� neúplné úhrady emisního kurzu sjednaného ve 
Smlouv� o investici lze investiní akcie vydat alespoI za ástku odpovídající splacenému 
emisnímu kurzu pouze tehdy, pokud celková splacená ástka na úhradu emisního kurzu 
v prvním Rozhodném období odpovídá výši minimální investice vyžadované všeobecn� 
závaznými právními pYedpisy anebo Statutem. V pYípad� úhrady emisního kurzu ve více 
platbách v rozných Rozhodných obdobích lze investiní akcie vydat až poté, co celková 
splacená ástka na úhradu emisního kurzu odpovídá výši minimální investice vyžadované 
všeobecn� závaznými právními pYedpisy anebo Statutem. Rozhodným dnem pro úely 
vypoYádání úpisu bude v takovém pYípad� nejbližší budoucí Den stanovení NAV, kdy byla 
spln�na podmínka minimální investice nebo den spln�ní této podmínky, je-li takový den 
Dnem stanovení NAV. 

20.3 V pYípad� úhrady emisního kurzu v jiné m�n� než v m�n�, ve které je stanovena aktuální 
hodnota investiní akcie, Spolenost konvertuje bez zbyteného odkladu pYijatou ástku do 
m�ny, ve které je stanovena aktuální hodnota investiní akcie, a za splacený emisní kurz pro 
úely vydání investiních akcií se považuje ástka po m�nové konverzi po odetení 
veškerých náklado spojených s m�novou konverzí. Neprovede-li Spolenost m�novou 
konverzi, tak se za splacený emisní kurz pro úely vydání investiních akcií považuje ástka 
pYepotená m�novým kurzem zveYejn�ným eskou národní bankou nebo Evropskou 
centrální bankou, jedná-li se o m�nu, u které eská národní banka kurz nevyhlašuje, a 
platným pro den pYipsání úhrady na úet Spolenosti. 

20.4 ObhospodaYovatel je oprávn�n v rámci Statutu upravit pravidla pro neúplné úhrady emisního 
kurzu, úhrady emisního kurzu po ástech v rozných Rozhodných obdobích anebo úhrady 
emisního kurzu v jiných m�nách než v m�n�, ve které je stanovena aktuální hodnota 
investiní akcie, odlišn� od úpravy v t�chto stanovách. 

20.5 AkcionáYi bude vydán poet investiních akcií odpovídající celé ásti hodnoty podílu 
splaceného emisního kurzu a aktuální hodnoty investiní akcie pro Rozhodné období, do 
kterého spadá den úhrady emisního kurzu. ástka, za kterou nelze vydat celou investiní 
akcii, je pYíjmem Spolenosti, není-li ve Statutu uvedeno jinak.  

20.6 Spolenost zajistí vydání pYíslušného potu investiních akcií ve lhot� uvedené ve Statutu, 
jinak bez zbyteného odkladu po stanovení aktuální hodnoty pro Rozhodné období, do 
kterého spadá den úhrady emisního kurzu.  

20.7 Vydávání investiních akcií na základ� vložení pen�zi ocenitelné hodnoty do majetku 
Spolenosti je pYípustné za podmínek uvedených ve Statutu a pYíslušných všeobecn� 
závazných právních pYedpisech. Nejsou-li podmínky vkladu ve Statutu vymezeny, je o nich 
oprávn�n rozhodnout ObhospodaYovatel. 

20.8 V pYípad� zp�tn� provedené opravy aktuální hodnoty investiní akcie može být z majetku 
Spolenosti kompenzován rozdíl ve výši zjišt�ných rozdílo týkajících se potu vydaných 
investiních akcií. Byl-li akcionáYi vydán vyšší poet investiních akcií, než odpovídá potu, 
který by mu m�l být vydán na základ� opravené aktuální hodnoty investiní akcie, rozhodne 
Spolenost o zrušení pYíslušného potu investiních akcií ve výši zjišt�ného rozdílu bez 
náhrady. V pYípad� listinných investiních akcií je akcionáY povinen poskytnout Spolenosti 
neprodlen� souinnost pYi vrácení zrušených investiních akcií. Spolenost neruí za škody, 
které vzniknou v dosledku prodlení akcionáYe s poskytnutím souinnosti pYi vrácení 
investiních akcií. V pYípad� zaknihovaných investiních akcií bude kompenzace rozdílo 
v potu vydaných investiních akcií zajišt�na odepsáním, resp. pYipsáním pYíslušného potu 
investiních akcií na majetkovém útu akcionáYe. Byl-li akcionáYi vydán nižší poet 
investiních akcií, než odpovídá potu, který by mu m�l být vydán na základ� opravené 
aktuální hodnoty investiní akcie, bude akcionáYi dodaten� vydán pYíslušný poet 
investiních akcií ve výši zjišt�ného rozdílu. V pYípad� zp�tn� provedené opravy aktuální 
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hodnoty investiní akcie, která pYedstavuje v absolutní hodnot� 0,5 % a mén� (pokud zákon 
nestanoví jinak) opravené aktuální hodnoty investiní akcie nebo v dosledku které byla 
zposobena pouze zanedbatelná škoda a úeln� vynaložené náklady související s její náhradou 
by zjevn� pYevýšily výši její náhrady, nebudou rozdíly v potu vydaných investiních akcií 
kompenzovány, neurí-li Statut nebo nerozhodne-li ObhospodaYovatel jinak. V ostatních 
pYípadech vzniku škody je k náhrad� škody povinna osoba, která škodu zavinila. 

21. Odkupování investi�ních akcií 

21.1 S investiními akciemi je spojeno právo akcionáYe na jejich odkoupení ze strany Spolenosti. 
Spolenost odkoupí investiní akcie na základ� písemné žádosti akcionáYe.  

21.2 Investiní akcie odkoupením zanikají. 
21.3 Právo na odkoupení investiních akcií je realizováno na základ� principu neznámé aktuální 

hodnoty pro vypoYádání, což znamená, že akcionáY v okamžik podání žádosti o odkup nezná 
aktuální hodnotu investiních akcií, za kterou bude jeho žádost vypoYádána. Aktuální 
hodnota pro úely vypoYádání odkupu bude stanovena k nejbližšímu budoucímu Dni 
stanovení NAV následujícím po dni podání žádosti o odkup nebo v den podání žádosti o 
odkup, je-li takový den Dnem stanovení NAV nebo k jinému Dni stanovení NAV, který je 
uren Statutem. 

21.4 Žádost o odkup investiních akcií lze podat kdykoliv s výjimkou období definovaného ve 
Statutu jako období, po které se investiní akcie neodkupují. Žádosti podané v období, ve 
kterém se investiní akcie neodkupují, se považují za podané první pracovní den po skonení 
tohoto období. Žádost o odkup je možné vzít zp�t do konce Rozhodného období, do kterého 
spadá den doruení žádosti o odkup, není-li ve Statutu uvedeno jinak. 

21.5 Spolenost odkoupí akcionáYem požadovaný poet investiních akcií nebo stanoví poet 
odkupovaných investiních akcií na základ� ástky požadované investorem jako nejbližší 
vyšší celé íslo odpovídající podílu ástky požadované investorem a aktuální hodnoty 
investiní akcie pro Rozhodné období, do kterého spadá den doruení žádosti o odkup, není-
li ve Statutu uvedeno jinak. 

21.6 AkcionáY je povinen poskytnout bez zbyteného odkladu po stanovení aktuální hodnoty pro 
Rozhodné období, do kterého spadá den podání žádosti o odkup, souinnost pYi vým�n�, 
resp. vrácení listinných investiních akcií. PYed vým�nou, resp. vrácením investiních akcií 
nelze odkup listinných investiních akcií vypoYádat. Spolenost zajistí zrušení pYíslušného 
potu investiních akcií v evidenci zaknihovaných cenných papíro ve lhot� uvedené ve 
Statutu, jinak bez zbyteného odkladu po stanovení aktuální hodnoty pro Rozhodné období, 
do kterého spadá den podání žádosti o odkup. 

21.7 Spolenost je na základ� rozhodnutí pYedstavenstva oprávn�na odkoupit od akcionáYe 
investiní akcie i bez jeho souhlasu, je-li takové právo a podmínky jeho výkonu uvedeno ve 
stanovách, Statutu anebo bylo sjednáno ve Smlouv� o investici. Uplatní-li Spolenost toto 
právo, vyplatí ástku za odkup investiních akcií bez zbyteného odkladu po vrácení 
listinných investiních akcií akcionáYem nebo jejich zrušení v evidenci zaknihovaných 
cenných papíro. 

21.8 Spolenost vypoYádá celkovou ástku za odkup investiních akcií po odetení pYípadných 
poplatko za odkup, pYípadn� po sražení anebo zadržení jiných ástek ve lhot� uvedené ve 
Statutu, pYiemž tato lhota nepYesáhne lhotu stanovenou ZISIF. 

21.9 Spolenost može akcionáYom vyplácet na vrub Investiního fondového kapitálu zálohy na 
vypoYádání odkupu investiních akcií, a to i opakovan�. Výši zálohy je oprávn�n stanovit 
ObhospodaYovatel. 

21.10 VypoYádání odkupu investiních akcií prostYednictvím pYevodu pen�zi ocenitelné hodnoty 
z majetku Spolenosti akcionáYi je pYípustné za podmínek uvedených ve Statutu. Nejsou-li 
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podmínky pYevodu ve Statutu vymezeny, je o podmínkách pYevodu oprávn�n rozhodnout 
ObhospodaYovatel. 

21.11 PYi odkupu se má vždy za to, že jako první jsou odkupovány investiní akcie akcionáYi 
nejdYíve vydané, není-li ve Statutu nebo Smlouv� o investici uvedeno jinak. 

21.12 V pYípad� zp�tn� provedené opravy aktuální hodnoty investiní akcie može být z majetku 
Spolenosti vykompenzován rozdíl ve výši zjišt�ných rozdílo týkajících se ástek za 
odkoupené investiní akcie. Byla-li akcionáYi vyplacena vyšší ástka za odkoupené 
investiní akcie, než odpovídá ástce, která by mu m�la být vyplacena na základ� opravené 
aktuální hodnoty investiní akcie, není akcionáY povinen pYíslušný rozdíl ástek vracet, byl-
li tento rozdíl pYijat v dobré víYe. V pYípad�, že akcionáY dobrou víru neprokáže, je povinen 
pYíslušný rozdíl ástek Spolenosti vykompenzovat vrácením ásti pen�žních prostYedko za 
odkoupení Investiních akcií, jinak Spolenost može rozhodnout o zrušení odpovídajícího 
potu investiních akcií v majetku akcionáYe. AkcionáY je povinen poskytnout Spolenosti 
neprodlen� souinnost pYi vrácení zrušených investiních akcií. Spolenost neruí za škody, 
které vzniknou v dosledku prodlení akcionáYe s poskytnutím souinnosti pYi vrácení 
investiních akcií. Byla-li akcionáYi vyplacena nižší ástka za odkoupené investiní akcie, 
než odpovídá ástce, která by mu m�la být vyplacena na základ� opravené aktuální hodnoty 
investiní akcie, bude tento akcionáY bez zbyteného odkladu kompenzován doplatkem za 
odkoupené investiní akcie ve výši zjišt�ného rozdílu. V pYípad� opravy aktuální hodnoty 
investiní akcie, která pYedstavuje v absolutní hodnot� 0,5 % a mén� (pokud zákon nestanoví 
jinak) opravené aktuální hodnoty investiní akcie nebo v dosledku které byla zposobena 
pouze zanedbatelná škoda a úeln� vynaložené náklady související s její náhradou by zjevn� 
pYevýšily výši její náhrady, nebudou rozdíly v potu vydaných investiních akcií 
kompenzovány, neurí-li Statut nebo nerozhodne-li ObhospodaYovatel jinak. V ostatních 
pYípadech vzniku škody je k náhrad� škody povinna osoba, která škodu zavinila. 

22. Pozastavení vydávání a odkupování investi�ních akcií 

22.1 ObhospodaYovatel je oprávn�n rozhodnout o pozastavení vydávání a odkupování 
investiních akcií za podmínek ust. § 134 a násl. ZISIF. 

22.2 Dovodem pro pozastavení vydávání nebo odkupování investiních akcií može být zejména: 
a) dosažení horní i dolní hranice rozp�tí Fondového kapitálu urené t�mito stanovami; 
b) provozní dovody pYi zpracování úetní záv�rky Spolenosti; 
c) nedostatená likvidita Spolenosti; 
d) významné pohyby v hodnot� aktiv; 
e) ochrana spoleného zájmu akcionáYo Spolenosti; 
f) potenciální poškození zájmu akcionáYo, kteYí ve Spolenosti setrvají; 
g) zánik depozitáYské smlouvy. 

22.3 Klesne-li výše Investiního fondového kapitálu k dolní hranici rozp�tí, na ástku 
odpovídající 1.250.000, - EUR (jeden milion dv� st� padesát tisíc eur) a nižší, 
ObhospodaYovatel pozastaví odkupování investiních akcií. Dosáhne-li výše Investiního 
fondového kapitálu horní hranice rozp�tí, ástky odpovídající 1.000.000.000, - EUR (jedna 
miliarda eur) a vyšší, ObhospodaYovatel pozastaví vydávání investiních akcií.  

23. PYevod investi�ních akcií 

23.1 Listinná investiní akcie je pYevoditelná rubopisem a smlouvou.  
23.2 Zaknihovaná investiní akcie je pYevoditelná smlouvou a zápisem do pYíslušné evidence. 
23.3 K úinnosti pYevodu investiních akcií ve form� akcie na jméno voi Spolenosti se vyžaduje 

zápis o zm�n� v osob� akcionáYe v seznamu akcionáYo na základ� oznámení zm�ny osoby 
akcionáYe a pYedložení investiní akcie osob� vedoucí pro Spolenost seznam akcionáYo. 
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Osoba vedoucí pro Spolenost seznam akcionáYo poté zapíše nového vlastníka investiních 
akcií do seznamu akcionáYo bez zbyteného odkladu. 

23.4 PYevod zaknihovaných investiních akcií je voi Spolenosti úinný, bude-li prokázána 
zm�na osoby vlastníka akcie výpisem z útu vlastníka nebo dnem doruení i pYevzetí výpisu 
z evidence emise akcií podle zákona upravujícího podnikání na kapitálovém trhu. 

23.5 PYedstavenstvo a pYípadn� i dozorí rada jsou povinni odmítnout vydat souhlas k pYevodu 
investiních akcií vydaných Spoleností, je-li vyžadován, pokud: 
a) nabyvatel nesplIuje podmínky kladené na osobu investora dle t�chto stanov,  
b) pYevodce by po pYevodu pYestal splIovat podmínky kladené na osobu investora dle 

t�chto stanov, 
c) nabyvatel anebo pYevodce neposkytli souinnost potYebnou ke spln�ní povinností 

vyplývajících z právních pYedpiso upravujících opatYení proti legalizaci výnoso 
z trestné innosti, daIových právních pYedpiso anebo jiných všeobecn� závazných 
právních pYedpiso, nebo 

d) v pYípad� pYevodu Výkonnostních investiních akcií, je-li takový pYevod v rozporu 
s ujednáním ve zvláštní smlouv� mezi akcionáYi oznámené Spolenosti. 

24. Vým�na investi�ních akcií 

24.1 Vlastník investiních akcií je oprávn�n požádat o vým�nu svých investiních akcií za 
investiní akcie jiné TYídy, pokud splIuje podmínky vymezené pro osobu kvalifikovaného 
investora do pYíslušné TYídy investiních akcií uvedené ve Statutu.  

24.2 Vým�na investiních akcií je realizována na základ� principu neznámé aktuální hodnoty pro 
vypoYádání, což znamená, že akcionáY v okamžik podání žádosti o vým�nu nezná aktuální 
hodnotu investiních akcií, za kterou bude jeho žádost vypoYádána. Aktuální hodnota 
investiních akcií pro úely vypoYádání vým�ny bude stanovena k nejbližšímu budoucímu 
Dni stanovení NAV následujícímu po dni podání žádosti o vým�nu nebo v den podání 
žádosti o vým�nu, je-li takový den Dnem stanovení NAV. 

24.3 Spolenost zajistí zrušení pYíslušného potu vym�Iovaných investiních akcií a vydání 
pYíslušného potu nových investiních akcií ve lhot� uvedené ve Statutu, jinak bez 
zbyteného odkladu po stanovení aktuální hodnoty pro Rozhodné období, do kterého spadá 
den podání žádosti o vým�nu. 

24.4 Vým�na investiních akcií podléhá pYedchozímu souhlasu pYedstavenstva. PYedstavenstvo si 
vyhrazuje právo rozhodnout, zda souhlas s vým�nou ud�lí i nikoliv, a to i bez uvedení 
dovodu. 

24.5 ObhospodaYovatel je ve Statutu oprávn�n zavést další podmínky pro ud�lení souhlasu 
s vým�nou investiních akcií nebo právo na vým�nu investiních akcií zcela vylouit.  

24.6 V pYípad� vým�ny se l. 21.9, 21.11 a 21.12 t�chto stanov použijí obdobn�. 

25. Výkup investi�ních akcií 

25.1 ObhospodaYovatel je oprávn�n rozhodnout o výkupu investiních akcií i bez pYedchozího 
souhlasu vlastníko takto vykupovaných investiních akcií. 

25.2 Výkup investiních akcií je realizován na základ� principu neznámé aktuální hodnoty pro 
vypoYádání, což znamená, že akcionáY v okamžik, kdy obdrží oznámení o výkupu, nezná 
aktuální hodnotu investiních akcií, za kterou bude výkup vypoYádán. Aktuální hodnota 
investiních akcií pro úely vypoYádání výkupu bude stanovena k nejbližšímu budoucímu 
Dni stanovení NAV následujícímu po dni odeslání oznámení o výkupu nebo v den odeslání 
oznámení o výkupu, je-li takový den Dnem stanovení NAV. 

25.3 ObhospodaYovatel je ve Statutu oprávn�n zavést další podmínky pro výkup investiních akcií 
nebo výkup investiních akcií zcela vylouit. Uplatn�ním práva na výkup nesmí být zejména 
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porušeno právo akcionáYo na rovné a spravedlivé zacházení, pokud se akcionáY tohoto práva 
v konkrétním pYípad� nevzdal. 

25.4 Oznámení o výkupu investiních akcií se doruuje dotenému akcionáYi elektronicky na e-
mailovou adresu uvedenou v seznamu akcionáYo. 

25.5 Pro podmínky stanovení protipln�ní za vykupované investiní akcie a zrušení investiních 
akcií platí pYim�Yen� ustanovení t�chto stanov o odkupovaní investiních akcií. 

25.6 Lhota pro splatnost protipln�ní pYi výkupu investiních akcií nesmí být delší než lhota pro 
splatnost protipln�ní v pYípad� odkupu investiních akcií se shodnými parametry. 

25.7 PYi výkupu investiních akcií nelze uplatIovat žádné poplatky, pokud není ve Statutu nebo 
Smlouv� o investici uvedeno jinak. 

25.8 V pYípad� výkupu se l. 21.9, 21.11 a 21.12 t�chto stanov použijí obdobn�. 

26. PYechod vlastnického práva k akciím 

26.1 Vlastnické právo k akciím pYechází v pYípad� smrti, resp. zániku akcionáYe na jeho d�dice, 
resp. právního nástupce. 

26.2 V pYípad� pYechodu vlastnického práva k akciím je jejich nabyvatel povinen bez zbyteného 
odkladu informovat Spolenost o zm�n� vlastníka a nabytí vlastnického práva k akciím 
doložit. 

27. Komunikace s akcionáYi a platební ú�et akcionáYe 

27.1 Pravidla pro komunikaci s akcionáYi a platební úet akcionáYe se Yídí úpravou obsaženou ve 
Smlouv� o investici, resp. obchodních podmínkách Administrátora, na které Smlouva o 
investici odkazuje, jinak Statutem. Pravidla obsažená ve stanovách se použijí podporn�. 

27.2 Jakákoliv komunikace akcionáYe týkající se údajo o n�m (vetn� e-mailové adresy, telefonu 
a údajo o platebním útu, daIové rezidenci a o jmén� a bydlišti i názvu a sídle) nebo 
jakýchkoli dalších informací, které se jej týkají a které jsou z hlediska Yádného a vasného 
pln�ní povinností Spolenosti, ObhospodaYovatele nebo Administrátora voi tomu akcionáYi 
nezbytné, musí být akcionáYem provedena v písemné form�, a musí být doruena 
Administrátorovi: 
a) osobn�; 
b) prostYednictvím ObhospodaYovatele nebo osoby Distributora; 
c) prostYednictvím provozovatele poštovních služeb (vetn� služeb kurýra); 
d) e-mailovou zprávou nebo 
e) jinou formou elektronické komunikace než e-mailovou zprávou (napY. prostYednictvím 

webové aplikace provozované Administrátorem, Distributorem nebo tYetí osobou). 
Forma elektronické komunikace se však považuje za písemnou formu jen tehdy, pokud takto 
zvolenou formu komunikace Spolenost, ObhospodaYovatel nebo Administrátor akcionáYi 
v daném pYípad� po doruení potvrdí. 

27.3 Komunikace akcionáYe prostYednictvím ObhospodaYovatele nebo osoby Distributora je 
úinná až doruením Administrátorovi. 

27.4 Není-li v t�chto stanovách nebo Statutu uvedeno jinak, Spolenost, ObhospodaYovatel ani 
Administrátor nejsou povinni ov�Yit, zda podpis na projevu vole akcionáYe v písemné form� 
je podpisem (vlastnoruním nebo elektronickým) takového akcionáYe. 

27.5 Žádost o zm�nu údaje zapsaného do seznamu akcionáYo (vetn� e-mailové adresy, telefonu 
a daIové rezidenci a o jmén� a bydlišti i názvu a sídle), nebo žádost o vým�nu investiních 
akcií musí být vždy uin�ny: 
a) písemnou formou osobním doruením v sídle Administrátora s ov�Yením totožnosti 

akcionáYe zástupcem Administrátora; 
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b) písemnou formou osobním doruením ObhospodaYovateli nebo Distributorovi 
s ov�Yením totožnosti akcionáYe zástupcem ObhospodaYovatele nebo Distributora; 

c) písemnou formou s úYedn� ov�Yeným podpisem akcionáYe prostYednictvím 
provozovatele poštovních služeb (vetn� služeb kurýra);  

d) jinou formou elektronické komunikace umožIující ov�Yení totožnosti akcionáYe (napY. 
prostYednictvím webové aplikace provozované Administrátorem, Distributorem nebo 
tYetí osobou) nebo prostYednictvím datové schránky akcionáYe do datové schránky 
Administrátora. 

27.6 Žádost o odkoupení investiních akcií, oznámení o odstoupení akcionáYe od Smlouvy o 
investici nebo oznámení ísla bankovního útu pro úely poskytnutí pen�žitého pln�ní musí 
být vždy uin�ny: 
a) písemnou formou osobním doruením v sídle Administrátora s ov�Yením totožnosti 

akcionáYe zástupcem Administrátora; 
b) písemnou formou osobním doruením ObhospodaYovateli nebo Distributorovi 

s ov�Yením totožnosti akcionáYe zástupcem ObhospodaYovatele nebo Distributora. 
Podpis akcionáYe musí být úYedn� ov�Yen s výjimkou žádosti požadující vyplacení 
pen�žitého pln�ní akcionáYi na úet akcionáYe uvedený v jeho Smlouv� o investici, úet 
pYedem oznámený Administrátorovi pro úely poskytnutí pen�žitého pln�ní nebo na 
úet, ze kterého byla investice odeslána, v takovém pYípad� nemusí být úYedn� ov�Yen; 

c) písemnou formou s úYedn� ov�Yeným podpisem akcionáYe prostYednictvím 
provozovatele poštovních služeb (vetn� služeb kurýra); anebo 

d) jinou formou elektronické komunikace umožIující ov�Yení totožnosti akcionáYe (napY. 
prostYednictvím webové aplikace provozované Administrátorem, Distributorem nebo 
tYetí osobou) nebo prostYednictvím datové schránky akcionáYe do datové schránky 
Administrátora. 

27.7 Údaji a informacemi pro veškerou komunikaci Spolenosti, ObhospodaYovatele nebo 
Administrátora voi akcionáYi jsou údaje a informace, které byly pro tyto úely akcionáYem 
poskytnuty.  

27.8 Informaní povinnosti a oznámení ze strany Spolenosti, ObhospodaYovatele nebo 
Administrátora voi akcionáYi jsou realizovány pYednostn� formou e-mailové zprávy nebo 
prostYednictvím webové aplikace provozované Administrátorem, nevyžadují-li tyto stanovy, 
Statut, všeobecn� závazné právní pYedpisy nebo Smlouva o investici jinou formu 
komunikace. Informaní povinnosti a oznámení ze strany Spolenosti, ObhospodaYovatele 
nebo Administrátora voi akcionáYi mohou být realizovány prostYednictvím Distributora, 
v takovém pYípad� je povinnost voi akcionáYi spln�na odesláním pYíslušné informace 
Distributorovi. 

27.9 Údaje a informace v l. 27.2 t�chto stanov jsou pro Spolenost vždy závazné pro úely 
komunikace s akcionáYem a výplaty pen�žitých pln�ní (protipln�ní) akcionáYi, pokud z 
t�chto stanov, Statutu nebo Smlouvy o investici výslovn� nevyplývá n�co jiného.  

27.10 AkcionáY odpovídá za správnost a aktuálnost poskytnutých údajo a informací. Za škodu, 
která vznikne akcionáYi tím, že tento akcionáY uvedl nesprávný údaj nebo informaci anebo 
opomenul Yádn� a vas oznámit zm�nu údaje i informace, Spolenost, ObhospodaYovatel 
ani Administrátor neodpovídá. 

27.11 Administrátor zajistí provedení zm�n údajo a informací v l. 27.2 t�chto stanov na základ� 
písemného oznámení do 5 (p�ti) pracovních dno, nedohodne-li se s oznamujícím 
akcionáYem, že zm�nu provede ve lhot� kratší. 

27.12 Pokud Administrátor ustanoví písemn� urité odd�lení nebo osobu, která má být pYíjemcem 
komunikace, komunikace je ze strany akcionáYe neúinná, pokud v ní není specifikováno, že 
je urena takovému odd�lení nebo takové osob�. 

27.13 Veškerá pen�žitá pln�ní akcionáYom lze vyplácet pYevodem pouze na bankovní úet. 
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27.14 Spolenost je oprávn�na odepYít vyplacení pen�žitého nebo nepen�žitého pln�ní akcionáYi, 
pokud tento akcionáY neposkytl Spolenosti, ObhospodaYovateli nebo Administrátorovi 
souinnost potYebnou k zajišt�ní spln�ní povinností vyplývajících z právních pYedpiso 
upravujících opatYení proti legalizaci výnoso z trestné innosti, daIových právních pYedpiso 
anebo jiných všeobecn� závazných právních pYedpiso. 

27.15 Za škodu, která vznikne akcionáYi tím, že neposkytl souinnost dle l. 27.14 t�chto stanov, 
Spolenost, ObhospodaYovatel ani Administrátor neodpovídá. 

27.16 Pro úely ustanovení tohoto lánku se za akcionáYe považuje i osoba vedená v seznamu 
akcionáYo jako osoba vedoucí navazující evidenci. 

28. UveYejIování informací 

28.1 Spoleností povinn� uveYejIované skutenosti jsou vždy uveYejIovány na internetové 
stránce Administrátora. Tím je zejména spln�na povinnost uveYejnit informace stanovené 
ust. § 436 ZOK. Má-li Spolenost zYízenou jinou internetovou stránku, mohou být tyto 
informace zveYejn�ny vedle internetové stránky Administrátora i na této internetové stránce. 

28.2 Informace stanovené ust. § 436 ZOK jsou dále k dispozici v sídle Spolenosti a zároveI 
poskytovány elektronicky na žádost akcionáYe.  

29. Valná hromada  

29.1 Valná hromada je nejvyšším orgánem Spolenosti. AkcionáYi vykonávají své právo podílet 
se na Yízení Spolenosti na valné hromad� nebo mimo ni.  

29.2 Valná hromada se koná nejmén� jednou za úetní období, pYiemž Yádnou úetní záv�rku 
projedná valná hromada nejpozd�ji do 6 (šesti) m�síco od konce úetního období, pro které 
je úetní uzáv�rka vypracována. 

30. Posobnost valné hromady 

30.1 Valné hromad� pYísluší rozhodovat o všech záležitostech, které do její posobnosti sv�Yuje 
ZOK, jiné všeobecn� závazné právní pYedpisy nebo tyto stanovy.  

30.2 Tyto stanovy sv�Yují do posobnosti valné hromady výslovn�: 
a) rozhodování o zm�n� stanov, 
b) volbu a odvolání lena pYedstavenstva, 
c) volba a odvolání leno dozorí rady, 
d) schválení smlouvy o výkonu funkce leno dozorí rady, vetn� schválení jejích zm�n a 

schválení veškerých odm�n, které jsou jim pro výkon jejich funkce poskytovány, 
e) schválení smlouvy o výkonu funkce lena pYedstavenstva, vetn� schválení jejích zm�n 

a schválení veškerých odm�n, které jsou jim pro výkon jejich funkce poskytovány, 
f) rozhodnutí o pYem�n� Spolenosti, 
g) rozhodnutí o kritériích pro vznik nároku leno dozorí rady a lena pYedstavenstva na 

výplatu podílu na zisku. 

31. Svolání valné hromady  

31.1 Valnou hromadu svolává pYedstavenstvo v pYípadech stanovených ZOK nebo t�mito 
stanovami.  

31.2 V pYípad�, že pYedstavenstvo valnou hromadu nesvolá tehdy, vyžaduje-li to ZOK nebo tyto 
stanovy, nebo nemá-li Spolenost pYedstavenstvo, svolá valnou hromadu dozorí rada za 
podmínek stanovených v ZOK.  

31.3 AkcionáY može požádat o svolání valné hromady zposobem a za podmínek stanovených 
ZOK. 
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31.4 Valná hromada se svolává do sídla Spolenosti i na jiné vhodné místo, zejména do sídla 
ObhospodaYovatele nebo Administrátora. Místo, datum a hodina konání valné hromady se 
stanoví tak, aby nepYim�Yen� neomezovaly právo akcionáYe se jí zúastnit. 

31.5 Svolavatel nejmén� 30 (tYicet) dno pYede dnem konání valné hromady uveYejní pozvánku na 
valnou hromadu na internetových stránkách Spolenosti a souasn� ji zašle elektronicky 
akcionáYom Spolenosti na e-mailovou adresu uvedenou v seznamu akcionáYo. V pYípad�, 
že jsou zaknihované akcie evidovány na majetkovém útu zákazníko, dostauje zaslání 
pozvánky na emailovou adresu osoby, pro kterou je tento majetkový úet zYízen. Pozvánka 
na valnou hromadu musí obsahovat náležitosti vyžadované ZOK a t�mito stanovami. 

31.6 Bez spln�ní požadavko ZOK na svolání valné hromady se valná hromada može konat jen 
tehdy, souhlasí-li s tím všichni akcionáYi. Souhlas akcionáYe pYítomného na valné hromad� 
se uvede v zápisu z valné hromady; souhlas nepYítomného akcionáYe musí být písemný. 

32. Rozhodný den pro ú�ast akcionáYe na valné hromad� 

32.1 Dnem rozhodným pro úast akcionáYe na valné hromad� je 7. (sedmý) den pYedcházející 
navrhovanému dni konání valné hromady. Vydala-li Spolenost výlun� listinné akcie, je 
rozhodným dnem pro úast akcionáYe na valné hromad� navrhovaný den konání valné 
hromady. 

32.2 Rozhodující pro úely sestavení seznamu akcionáYo je stav ke konci rozhodného dne. 

33. Usnášeníschopnost valné hromady 

33.1 Valná hromada je schopna se usnášet, pokud jsou pYítomni akcionáYi vlastnící zakladatelské 
akcie, jejichž poet pYesahuje 1/2 (jednu polovinu) všech zakladatelských akcií.  

33.2 V pYípad� valné hromady, kde jsou na poYad jednání zaYazeny body, u nichž doasn� 
nabývají hlasovacího práva investiní akcie vydané Spoleností, je tato valná hromada 
schopna se usnášet, pokud jsou pYítomni akcionáYi vlastnící zakladatelské akcie, jejichž poet 
pYesahuje 1/2 (jednu polovinu) všech zakladatelských akcií a souasn� akcionáYi vlastnící 
investiní akcie s doasn� nabytým hlasovacím právem, jejichž poet dosahuje alespoI 
1/100 (jedné setiny) všech vydaných investiních akcií pYíslušné TYídy s doasn� nabytým 
hlasovacím právem (poítá se pro TYídu investiních akcií zvláše). 

33.3 Nedosáhne-li valná hromada potYebného potu pYítomných akcionáYo tak, aby byla schopna 
se usnášet b�hem 60 (šedesáti) minut od doby uvedené v pozvánce jako doba zahájení konání 
valné hromady, svolá pYedstavenstvo zposobem stanoveným ZOK a t�mito stanovami, je-li 
to stále potYebné, bez zbyteného odkladu náhradní valnou hromadu. 

34. Výkon hlasovacího práva 

34.1 S každou zakladatelskou akcií je pYi hlasování na valné hromad� spojen jeden hlas. Celkový 
poet hlaso spojených se zakladatelskými akciemi je tedy 100.000 (jedno sto tisíc). 

34.2 S investiní akcií není spojeno hlasovací právo, nestanoví-li všeobecn� závazný právní 
pYedpis nebo tyto stanovy n�co jiného. PYísluší-li vlastníkom investiních akcií právo 
hlasovat na valné hromad�, je s každou investiní akcií pYi hlasování na valné hromad� 
spojen 1 (jeden) hlas.  

34.3 Valná hromada rozhoduje nadpoloviní v�tšinou hlaso pYítomných akcionáYo vlastnících 
zakladatelské akcie, pokud ZOK, ZISIF nebo tyto stanovy neurují jinak. 

34.4 V pYípad�, kdy valná hromada hlasuje podle druhu akcií, postupuje se podle ust. § 162 ZISIF 
ve spojení s ust. § 417 ZOK, pYípadn� dalších ustanovení aplikovatelných právních pYedpiso, 
pokud tyto stanovy v pYípustném rozsahu nestanoví jinak. V takovém pYípad� hlasují 
souasn� akcionáYi, kteYí vlastní zakladatelské akcie, i akcionáYi, kteYí vlastní investiní 
akcie, se kterými je pro tyto úely spojeno hlasovací právo, pYiemž s každou investiní akcií 
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je spojen jeden hlas. Takováto valná hromada rozhoduje nadpoloviní v�tšinou hlaso všech 
akcionáYo vlastnících zakladatelské akcie, a nadpoloviní v�tšinou hlaso pYítomných 
akcionáYo vlastnící investiní akcie dle druhu akcií (v�tšina se poítá pro každý druh 
investiních akcií zvláše), pokud zákon nebo tyto stanovy nevyžadují v�tšinu jinou. Pokud 
se zm�na týká jen investiních akcií urité TYídy, platí, že akcionáYi, kteYí vlastní investiní 
akcie, se myslí pouze akcionáYi vlastnící investiní akcie pYíslušné TYídy. Pro vylouení 
všech pochybností se dle tohoto lánku postupuje i v pYípad�, kdy valná hromada rozhoduje 
o zm�n� stanov, která by ve svém dosledku znamenala zm�nu parametro Distribuního 
pom�ru nebo jinou zm�nu pravidel výpotu hodnoty podílu TYídy investiních akcií na 
Investiním fondovém kapitálu nebo jejich vypušt�ní ze stanov. Takováto valná hromada 
rozhoduje nadpoloviní v�tšinou hlaso pYítomných akcionáYo vlastnících investiní akcie 
dotených TYíd (v�tšina se poítá pro každou dotenou TYídu investiních akcií zvláše). 

34.5 PYipouští se úast a hlasování na valné hromad� s využitím technických prostYedko. 
V pYípad� úasti a hlasovaní na valné hromad� s využitím technických prostYedko musí být 
využity takové prostYedky komunikace, aby umožIovaly Spolenosti ov�Yit totožnost osoby 
oprávn�né vykonat hlasovací právo a urit akcie, s nimiž je spojeno vykonávané hlasovací 
právo, jinak se k hlasom odevzdaným takovým postupem ani k úasti takto hlasujících 
akcionáYo nepYihlíží. Zejména je možné využít jako technický prostYedek komunikace 
videokonferenci umožIující identifikaci osoby úastnící se takto valné hromady, 
zabezpeenou telekonferenci umožIující se úastníkovi pYihlásit prostYednictvím 
jedineného kódu vydaného Spoleností a umožIující jedinenou identifikaci akcionáYe. 
V pYípad�, že se n�který z akcionáYo úastní valné hromady s využitím prostYedko 
komunikace na dálku, uvede se o tomto poznámka do listiny pYítomných na valné hromad�. 
AkcionáY, který se zúastní valné hromady s využitím prostYedko komunikace na dálku zašle 
Spolenosti bez zbyteného odkladu po konání valné hromady záznam o úasti na valné 
hromad�, který bude pYílohou listiny pYítomných. 

34.6 PYipouští se korespondenní hlasování na valné hromad�, pokud byl v pozvánce na valnou 
hromadu uveden text návrhu usnesení a podmínky pro korespondenní hlasování. 
V takovém pYípad� je akcionáY oprávn�n doruit Spolenosti svoj korespondenní hlas 
písemn� v listinné podob� nebo elektronicky s uznávaným elektronickým podpisem 
akcionáYe, nestanoví-li ZOK další požadavky. Korespondenní hlas musí obsahovat 
výslovné vyjádYení akcionáYe, zda hlasuje pro návrh, proti návrhu nebo se hlasování zdržuje, 
jednoznanou identifikaci akcionáYe a urení akcií, se kterými je spojeno vykonávané 
hlasovací právo. Korespondenní hlas v listinné podob� musí být opatYen úYedn� ov�Yeným 
podpisem. Korespondenní hlas musí být doruen Spolenosti nejpozd�ji 1 (jeden) pracovní 
den pYed konáním valné hromady. 

35. Ú�ast akcionáYe a jednání valné hromady 

35.1 AkcionáY se zúastIuje valné hromady osobn� nebo v zastoupení. Plná moc pro zastupování 
na valné hromad� musí být písemná a musí z ní vyplývat, zda byla ud�lena pro zastoupení 
na jedné nebo na více valných hromadách. Podpis akcionáYe na plné moci musí být úYedn� 
ov�Yen, nestanoví-li pYedstavenstvo v pozvánce na valnou hromadu jinak. AkcionáYe može 
zastupovat správce nebo jiná osoba oprávn�ná vykonávat práva spojená s akcií ve smyslu § 
400 ZOK; zvláštní plná moc se v takovém pYípad� nevyžaduje V pYípad�, že jsou 
zaknihované akcie evidovány na majetkovém útu zákazníko, može osoba, pro kterou je 
tento majetkový úet zYízen, zastupovat akcionáYe, resp. více akcionáYo, pokud dostateným 
zposobem toto své oprávn�ní prokáže; zvláštní plná moc se v takovém pYípad� nevyžaduje. 

35.2 Valná hromada projednává výlun� záležitosti zaYazené na poYad jednání uvedené 
v pozvánce na valnou hromadu, nevyplývá-li z t�chto stanov nebo ZOK n�co jiného. 
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35.3 Hlasování na jednání valné hromady se provádí aklamací, nerozhodne-li valná hromada na 
úvod svého jednání jinak. 

35.4 Byl-li podán protinávrh akcionáYe, hlasuje se nejprve o tomto protinávrhu. Pokud však 
Spolenost obdržela Yádný a vasný korespondenní hlas, hlasuje se nejprve o návrhu, jak 
byl uveden v pozvánce na valnou hromadu.  

35.5 Jednání valné hromady po zvolení orgáno valné hromady dle ust. § 422 ZOK Yídí zvolený 
pYedseda valné hromady, na jehož výzvu se o jednotlivých bodech jednání, návrzích i 
protinávrzích hlasuje a který rovn�ž rozhoduje o jednotlivostech, týkajících se prob�hu 
jednání valné hromady. Nejprve se pYedseda valné hromady dotáže, kdo hlasuje pro návrh, 
pak kdo hlasuje proti návrhu a následn�, kdo se hlasování zdržel. Výsledky hlasování po 
každém bodu jednání oznamuje valné hromad� její pYedseda. Valná hromada može na svém 
jednání rozhodnout o jiném zposobu vedení jednání. 

35.6 AkcionáYi pYítomní na valné hromad� se zapisují do listiny pYítomných, v níž musí být 
uvedeny údaje vyžadované v ust. § 413 ZOK a dále pYípadné pYekážky výkonu hlasovacích 
práv, jejich dovod i pYípadné odmítnuté osoby, dožadující se zápisu do této listiny a dovod 
takového odmítnutí. Za pYítomné se považují i akcionáYi hlasující s využitím technických 
prostYedko nebo korespondenn�. Správnost listiny pYítomných potvrzuje svým podpisem 
svolavatel nebo jím urená osoba.  

35.7 Zapisovatel vyhotoví zápis z jednání valné hromady do 15 dno ode dne jejího ukonení a 
zajistí na n�m dále podpisy pYedsedy a ov�Yovatele. 

36. Rozhodování mimo valnou hromadu 

36.1 Rozhodování akcionáYo mimo valnou hromadu formou per rollam za podmínek, jak jej 
vymezují ust. § 418 - § 420 ZOK, je pYípustné.  

36.2 V pYípad� rozhodování formou per rollam rozešle pYedstavenstvo všem akcionáYom 
elektronicky na e-mailovou adresu uvedenou v seznamu akcionáYo návrh rozhodnutí 
s náležitostmi dle ust. § 418 odst. 2 ZOK a informaci, kteYí akcionáYi mají ve vztahu ke 
kterým rozhodnutím právo hlasovat. AkcionáY s hlasovacím právem rovn�ž obdrží hlasovací 
lístek. Vyžaduje-li zákon, aby rozhodnutí valné hromady bylo osv�deno veYejnou listinou, 
zasílá se akcionáYom také kopie veYejné listiny o návrhu rozhodnutí. Lhota pro doruení 
vyjádYení akcionáYe oprávn�ného hlasovat nesmí být kratší než 2 pracovních dno od doruení 
pYíslušného návrhu rozhodnutí. Platný hlasovací lístek musí být doruen vas a splIovat 
alespoI jeden z níže uvedených požadavko: 
a) podpis bude na hlasovacím lístku úYedn� ov�Yen (nebo bude doruen elektronicky 

s uznávaným elektronickým podpisem) nebo 
b) len pYedstavenstva nebo jím pov�Yená osoba na hlasovacím lístku potvrdí, že totožnost 

akcionáYe byla ov�Yena jinak (napY. akcionáY doruil hlasovací lístek osobn� do sídla 
Spolenosti) nebo 

c) akcionáY dodal elektronicky scan hlasovacího lístku a vole akcionáYe byla následn� 
potvrzena vhodným zposobem, napY. videokonferencí, což len pYedstavenstva nebo jím 
pov�Yená osoba na hlasovací lístek potvrdí. 

Vyžaduje-li zákon, aby rozhodnutí valné hromady bylo osv�deno veYejnou listinou, pak 
namísto n�kterého z požadavko ad a) – c) tohoto lánku musí vyjádYení akcionáYe (hlasovací 
lístek) splIovat požadavky ust. § 419 odst. 2 ZOK. 

36.3 Rozhodná v�tšina je v pYípad� rozhodování akcionáYo mimo valnou hromadu formou per 
rollam poítána z celkového potu všech hlaso akcionáYo s hlasovacím právem (v�tšina se 
poítá pro každý druh akcií zvláše). Rozhodným dnem pro rozhodování per rollam je sedmý 
den pYedcházející dni zaslání návrhu rozhodnutí všem akcionáYom. 

36.4 PYedstavenstvo o rozhodnutí mimo valnou hromadu vyhotoví zápis a rozešle usnesení e-
mailovou zprávou všem akcionáYom a uveYejní jej na internetových stránkách Spolenosti. 
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Rozhodnutí je pYijato dnem, v n�mž bylo dorueno vyjádYení posledního akcionáYe k návrhu, 
nebo marným uplynutím posledního dne lhoty stanovené pro doruení vyjádYení akcionáYo, 
bylo-li dosaženo potu hlaso potYebného k pYijetí rozhodnutí. 

36.5 Pokud bude mít Spolenost jediného akcionáYe, bude veškerá posobnost valné hromady 
sv�Yena tomuto jedinému akcionáYi, který može rozhodovat v posobnosti valné hromady 
mimo ni. 

37. PYedstavenstvo 

37.1 PYedstavenstvo je statutárním orgánem Spolenosti, jenž Yídí innost Spolenosti a zastupuje 
Spolenost. 

37.2 PYedstavenstvo má 1 (jednoho) lena. 
37.3 Funkní období lena pYedstavenstva je 10 (deset) let, nestanoví-li smlouva o výkonu funkce 

jinak. Op�tovná volba lena pYedstavenstva je možná. Výkon funkce lena pYedstavenstva 
zaniká, nastane-li n�která z právních skuteností stanovená ZOK, ZISIF anebo smlouvou o 
výkonu funkce. 

37.4 PYedstavenstvo vykonává posobnost sv�Yenou mu ZOK, ZISIF a t�mito stanovami. 
PYedstavenstvo zejména:   
a) zabezpeuje v plném rozsahu obchodní vedení, vetn� Yádného vedení úetnictví 

Spolenosti,  
b) v pYípadech stanovených ZOK nebo t�mito stanovami svolává valnou hromadu a 

pYedkládá jí k projednání a schválení záležitosti náležející do její posobnosti, 
c) pYedkládá valné hromad� ke schválení Yádnou, mimoYádnou, konsolidovanou, pYípadn� 

mezitímní úetní záv�rku a návrh na rozd�lení zisku nebo jiných vlastních zdrojo nebo 
úhradu ztráty,  

d) uveYejIuje úetní záv�rku Spolenosti a výroní zprávu Spolenosti; 
e) vykonává usnesení valné hromady; 
f) pYi své innosti dodržuje všeobecn� závazné právní pYedpisy, tyto stanovy. Ustanovení 

§ 435 odst. 3 ZOK tím není doteno. 
PYedstavenstvu dále v souladu s § 163 OZ náleží veškerá posobnost, kterou tyto stanovy, 
zákon nebo rozhodnutí orgánu veYejné moci nesv�Yí jinému orgánu Spolenosti. 

37.5 PYedstavenstvo má povinnost pYedem informovat dozorí radu Spolenosti a vyžádat si její 
stanovisko, pokud v rámci Yízení Spolenosti hodlá provést zcizení jakéhokoliv majetku 
Spolenosti pYesahujícího hodnotu 100.000.000,- K. Bez stanoviska dozorí rady je 
pYedstavenstvo oprávn�no provést takové zcizení majetku pouze v pYípad�, že se dozorí 
rada k zám�ru zcizení majetku nevyjádYí do 15 kalendáYních dno od jeho oznámení 
pYedstavenstvem. 

37.6 Není-li Spolenost investiním fondem s oprávn�ním se sám obhospodaYovat, popYípad� 
provád�t svou administraci ve smyslu ust. § 8 odst. 1 ZISIF, je jediným lenem 
pYedstavenstva ObhospodaYovatel.  

37.7 Je-li lenem pYedstavenstva právnická osoba, zmocní bez zbyteného odkladu fyzickou 
osobu, aby ji v orgánu zastupovala. Zástupce právnické osoby musí splIovat podmínky 
stanovené ZISIF a ZOK pro funkci lena pYedstavenstva a nemože být souasn� lenem 
dozorí rady. 

37.8 Ustanovení ZOK o zákazu konkurence se nepoužije na zastupování ObhospodaYovatele 
v orgánech investiních fondo obhospodaYovaných stejným ObhospodaYovatelem. 

38. Jednání za Spole�nost 

38.1 Spolenost zastupuje len pYedstavenstva samostatn�.  
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39. Dozor�í rada 

39.1 Dozorí rada dohlíží na Yádný výkon obchodního vedení Spolenosti. Vydává také 
stanoviska k otázkám, u kterých vyjádYení dozorí rady vyžadují tyto stanovy (viz l. 16.3 
nebo 37.5 t�chto stanov) a/nebo to vyžaduje Statut. 

39.2 Dozorí rada má 3 (tYi) leny. 
39.3 Funkní období lena dozorí rady je 10 (deset) let. Op�tovná volba lena dozorí rady je 

možná. Výkon funkce lena dozorí rady zaniká, nastane-li n�která z právních skuteností 
stanovená ZOK anebo smlouvou o výkonu funkce. 

39.4 Má-li dozorí rada více leno, schází se podle potYeb Spolenosti. Jednání dozorí rady 
svolává a Yídí její pYedseda, zvolený leny dozorí rady z Yad jejích leno. Dozorí rada je 
usnášeníschopná, je-li na jejím jednání pYítomna nadpoloviní v�tšina jejích leno. len 
dozorí rady vykonává funkci osobn�. To však nebrání tomu, aby len dozorí rady zmocnil 
pro jednotlivý pYípad jiného lena dozorí rady, aby za n�ho pYi jeho neúasti hlasoval. 
Dozorí rada rozhoduje ve všech otázkách prostou v�tšinou hlaso, každý její len má jeden 
hlas. V pYípad� rovnosti hlaso pYi hlasovaní dozorí rady disponuje pYedseda dozorí rady 
hlasem rozhodujícím. Nejprve se pYedseda dozorí rady dotáže, kdo hlasuje pro návrh, pak, 
kdo hlasuje proti návrhu, a následn�, kdo se hlasování zdržel. Dozorí rada može na svém 
jednání rozhodnout o jiném zposobu vedení jednání. 

39.5 len dozorí rady je povinen dodržovat povinnosti stanovené všeobecn� závaznými 
právními pYedpisy, zejména vykonávat svou funkci s péí Yádného hospodáYe, dodržovat 
pravidla o stYetu zájmo a zákazu konkurence a zachovávat mlenlivost o dov�rných 
informacích a skutenostech, jejichž prozrazení tYetím osobám by mohlo Spolenosti 
zposobit újmu. Povinnost mlenlivosti trvá i poté, kdy len dozorí rady pYestal vykonávat 
funkci lena dozorí rady.  

40. Investi�ní výbor 

40.1 ObhospodaYovatel je oprávn�n zYídit investiní výbor Spolenosti. Investiní výbor je 
poradním orgánem Spolenosti v záležitostech realizace investiní strategie Spolenosti.  

40.2 Investiní výbor má 3 (tYi) leny. 
40.3 leny investiního výboru jmenuje a odvolává pYedstavenstvo, a to 1 (jednoho) lena na 

návrh pYedsedy pYedstavenstva ObhospodaYovatele a zbývající leny na písemný návrh všech 
akcionáYo vlastnících zakladatelské akcie Spolenosti.  

40.4 Investiní výbor rozhoduje o stanoviscích k investiním zám�rom pYedkládaným 
ObhospodaYovatelem, a to kolektivn�.  

40.5 Jednání investiního výboru se konají dle potYeby. Hlasování probíhá aklamací nebo formou 
per rollam (i ve form� e-mailové zprávy), popY. formou telekonference.  

40.6 V pYípad�, že len investiního výboru pYi hlasování per rollam nepYedložil své stanovisko 
ve stanovené lhot�, platí, že s realizací investiního návrhu nesouhlasí. 

40.7 innost investiního výboru Yídí pov�Yený len investiního výboru, zpravidla len navržený 
pYedsedou pYedstavenstva ObhospodaYovatele. 

40.8 Investiní výbor rozhoduje prostou v�tšinou všech leno, ObhospodaYovatel není 
stanoviskem investiního výboru vázán a je oprávn�n: 
a) rozhodnout o realizaci investiního zám�ru i pYi negativním stanovisku investiního 

výboru, pokud zajistí, že rozhodnutím o realizaci investiního zám�ru není porušen 
jakýkoli všeobecn� závazný právní pYedpis, Statut nebo porušena povinnost odborné 
pée ObhospodaYovatele; 

b) rozhodnout o zamítnutí investiního zám�ru i pYi pozitivním stanovisku investiního 
výboru. 
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40.9 Poet leno investiního výboru, zposob jejich jmenování a odvolání, jakož i pravidla 
jednání investiního výboru mohou být ObhospodaYovatelem ve Statutu zavedena odlišn� 
od zn�ní t�chto stanov. 

41. Výbor pro audit 

41.1 Spolenost zYizuje výbor pro audit, pokud je to vyžadováno právním pYedpisem.  
41.2 Výbor pro audit má v takovém pYípad� 3 (tYi) leny, které jmenuje valná hromada.  

42. Postup pYi zm�n� stanov 

42.1 O zm�n� stanov rozhoduje v souladu s t�mito stanovami a ZOK valná hromada. Stanovy 
nabývají platnosti a úinnosti dnem jejich schválení valnou hromadou, s výjimkou pYípado, 
kdy z rozhodnutí valné hromady vyplývá, že stanovy nabývají platnosti a úinnosti 
pozd�jším dnem. V t�ch ástech stanov, kde zápis do obchodního rejstYíku má konstitutivní 
charakter, nabývá zm�na stanov úinnosti dnem zápisu této zm�ny do obchodního rejstYíku.  

42.2 PYedstavenstvo rozhodne o zm�n� t�chto stanov tehdy:  
a) pYijme-li valná hromada rozhodnutí, jehož dosledkem je zm�na obsahu stanov, a 

z rozhodnutí valné hromady neplyne, zda popY. jakým zposobem se stanovy m�ní, 
b) jde-li o zm�nu pYímo vyvolanou zm�nou právní úpravy, 
c) v dosledku opravy písemných a tiskových chyb a 
d) v pYípad� úpravy, která logicky vyplývá z obsahu stanov a 
e) rozhoduje-li o vypušt�ní l. 44 t�chto stanov po vzniku Spolenosti a po spln�ní 

vkladové povinnosti. 

43. Výkladová a další ustanovení 

43.1 Právní vztahy vyplývající z t�chto stanov, vzájemné vztahy mezi akcionáYi související s 
úastí ve Spolenosti, jakož i ostatní právní vztahy uvnitY Spolenosti se Yídí ve v�cech, které 
neupravují tyto stanovy a/nebo Statut, obecn� závaznými právními pYedpisy eské 
republiky, zejména ustanoveními ZOK, ZISIF a OZ.  

43.2 V pYípad�, že n�které ustanovení t�chto stanov se, ae už vzhledem k platnému právnímu 
Yádu, nebo vzhledem k jeho zm�nám, ukáže neplatným, neúinným nebo sporným, anebo 
n�které ustanovení chybí, zostávají ostatní ustanovení t�chto stanov touto skuteností 
nedotena. 

43.3 Lhota dle ust. § 9 odst. 1 ZOK se prodlužuje na 24 m�síco ode dne založení Spolenosti, a 
to ve smyslu ust. § 9 odst. 2 ZOK. 

43.4 PYedstavenstvo splní své povinnosti podle § 436 ZOK též zasláním povinných informací na 
žádost elektronicky emailem. 
 



Plná moc 
 

Jméno/Obchodní firma  

Dat. nar./IO  

Bytem/Sídlo  

Zápis v obchodním rejstYíku  

Zastoupený  

(dále jen „Zmocnitel“) 

 

jako akcionáY spolenosti: 

Obchodní firma ECFS Credit Fund SICAV, a.s. 

IO 107 19 857 

Bytem/Sídlo Rohanské nábYeží 671/15, Karlín, 186 00 Praha 8 

Zápis v obchodním rejstYíku B 26211 vedená u M�stského soudu v Praze 

(dále jen „Spolenost“) 

 

zmocIuje tímto 

 

Jméno/Obchodní firma  

Dat. nar./IO  

Bytem/Sídlo  

Zápis v obchodním rejstYíku  

Zastoupený  

(dále jen „Zmocn�nec“) 
 
aby: 

• v souladu s § 399 zákona . 90/2012 Sb., o obchodních spolenostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve 

zn�ní pozd�jších pYedpiso (dále jen „ZOK“) Zmocnitele v plném rozsahu zastupoval pYi výkonu práv akcionáYe na valné hromad� 

Spolenosti: 

o datum a as konání valné hromady: 29.5.2023 od 9:30 

o místo konání valné hromady: Hv�zdova 1716/2b, Praha 4 - Nusle, PS 140 00, 27. patro 

(dále jen „Valná hromada“) 

• za Zmocnitele inil všechna právní jednání, k nimiž je Zmocnitel jako akcionáY Spolenosti na Valné hromad� oprávn�n i 

povinen, vykonávat všechna práva akcionáYe a vzdávat se jich, zejména pak je oprávn�n ve smyslu § 411 odst. 2  ZOK, souhlasit 

s konáním Valné hromady bez spln�ní požadavko zákona o obchodních korporacích, je oprávn�n k hlasování o záležitostech, 

které jsou pYedm�tem jednání Valné hromady, pokud je s akciemi Spolenosti vlastn�nými Zmocnitelem v daném pYípad� dle 

stanov Spolenosti spojeno hlasovací právo, k podání návrho, protinávrho a protesto, jakož i k in�ní jiných právních jednání a 

úkono k ochran� i uplatn�ní práv Zmocnitele jako akcionáYe Spolenosti na Valné hromad�. 

• vykonával výše uvedená oprávn�ní ve vztahu ke všem akciím Spolenosti, které Zmocnitel vlastní. 

Tato plná moc se ud�luje jako zvláštní k jedné Valné hromad� a její platnost a úinnost koní dnem skonení Valné hromady. 
Tato plná moc se Yídí obecn� závaznými právními pYedpisy eské republiky. 
 
 
 



Datum podpisu    ................................................ 

…………………………………………………………….. 
............................... 
............................... 
............................... 

(úYedn� ov�Yený podpis) 

 

Výše uvedené zmocn�ní pYijímám. 

 

Datum podpisu    ................................................ 

…………………………………………………………….. 
............................... 
............................... 
............................... 

 


